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gosterebilir. | 1da 331 (33 i o) a5 JIgE . | [Tlonauy mory aa ce pasnukyjy y 3aBUCHOCTM O/ MOfieNna yeucusada.
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Thank you for choosing an Electrolux WELLS7 window cleaner.

WELLS? is a rechargeable window cleaner intended for use of household purpose. In order
to ensure the best results, always use Electrolux accessories and spare parts. They have been
designed especially for your window cleaner.

Safety precautions

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack

of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

Switch off the appliance before cleaning or maintaining the appliance.

The appliance should only be used for normal domestic
environment.

Make sure the appliance is stored in a dry place.

All service or repairs must be carried out by an authorized Electrolux
service centre.

Unplug the appliance from the charger before cleaning or maintaining
your appliance.

Packaging material, e.g. plastic bags should not be accessible to children
to avoid suffocation.

Each appliance is designed for a specific voltage. Check that your supply
voltage is the same as that stated on the rating plate on the charging
adaptor.

Use only the original charging adaptor designed for Electrolux WELLS7
window cleaner.

Never use the window cleaner:

« Close to flammable gases, etc.

« When the product shows visible signs of damage.

« On sharp objects.

« On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.

« On fine dust, for instance from plaster, concrete, flour, hot or cold ashes.

- Do not leave the appliance in direct sunlight.

- Avoid exposing the appliance to strong heat.

« The battery cells within must not be dismantled, short circuited, placed
against a metal surface.

- Never use the window cleaner without its water tank properly
assembled.

- Empty the water tank regularly. Never exceed the “MAX” water level

indicated on the water tank.

Using the appliance in the above circumstances may cause serious
personal injury or damage to the product. Such injury or damage is not
covered by the warranty or by Electrolux.

This warranty does not cover reduction in battery runtime due to battery
age or use, as the life of the battery depends upon the amount and nature
of use.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy accessories and consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

Disposal
The battery should be removed from the product before disposal. Dispose of or recycle the battery in accordance with local

regulations. The symbol on the product or on its packaging indicates that this product may not be treated as household
waste. Instead it shall be ha_nded over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For more detailed
information about recycling of this product, please contact your local city office, your household waste disposal service or the

shop where you purchased the product.

Bnaropapum Bu, Ye n3bpaxTe noumncTBaly ypen 3a nposopum Electrolux WELLS7.

WELLS7 e akymynaTopHa MallMHa 3a NOYMCTBaHe Ha NPo30pLn, MpefHa3HavyeHa 3a fOMALIHO
rnon3BaHe. 3a ja ocurypuTte Hal-gobpu pesynTaTu, BUHaru N3non3BaiTe akcecoapu 1
pe3epBHK YacTy Ha Electrolux. Te ca cb3aafeHn cneuranHo 3a BalwMA NOYNCTBALY ypea 3a
npo3opuu.

Mepku 3a 6e3onacHocT

To3n ypepn moxe fia ce n3nosn3Ba OT Jela Ha Bb3pacT Haj 8 roguviiHa
Bb3PacT, KaKTO 1 OT Ninua C HamaneHn Gr3nNYecKn, CETUBHU U YMCTBEHM
CNOCOBGHOCTU VNN C INMNCA Ha ONUT Y NMO3HAHWSA, CaMO aKo Te ca Nof,
HabnoaeHne nnu 6bAAT UHCTPYKTUPAHN OTHOCHO 6e3oMacHaTa ynotpeba
Ha ypeZa 1 Bb3MOXXHUTE PUCKOBE.

Jeuata He TpA6Ba Aa CU UrPanAT C ypeaa.

MouncTBaHETO N NOAAPBKKATa He TPAOBA Aa ce M3BbPLUBAT OT AeLa, ako
He ca nop HabnogeHe.

N3kntoueTe ypena npean no4ncTeaHe nnm nogapbKKa Ha ypeaa.

YpenbT Tpa6Ba Aa ce M3N0A3Ba CAaMO NPV HOPMaJZTHA AOMALUHU
ycnoBuA.

YBeperte ce, Ye ypeabT ce CbXpaHsBa Ha CyX0 MACTO.

Bcrukm cepBur3N N PeMOHTY TPAOBA Aa ce U3BbPLUIBAT OT OTOPM3NPaAH
cepBwu3 Ha Electrolux.

3kntoueTe ypeaa oT 3apsAHOTO YCTPOWCTBO Npean NouncTBaHe U
noaapbXKKa Ha ypega.

OnakoBbYHUAT MaTepua, Hamnp. NIacTMacoBy Topou, He TpAbBa aa 6bae
AOCTbMEH 3a Aela, 3a Aa ce n3berHe 3ajyLiaBaHe.

Bceku ypea € npoeKTNpPaH 3a CI'IeLl,VId)VI‘-IHO HanpeeHune. I'IpOBepeTe nann
3aXpPaHBaWOTO HanpexeHnme € CblOoTO, KaKTO € NOoCOYeHO Ha Tabenkata c
OaHHW Ha afanTepa 3a 3apexaaHe.

3non3sante camo opurmHanHnA agantep 3a 3apexaaHe, npefHa3HavyeH
3a MalUvHa 3a noyncTBaHe Ha npo3opuu Electrolux WELLS7.

He nsnonssanrte mawimnHaTta 3a NOYNCTBaHe 3a Npo3opuu:

+ B 6nm30ocT o Bb3N1amMeHMuM ra3oBe 1 ap.

+ Korato npoayKTbT NoKasea BUAUMY NMPU3HaLM Ha noBpeaa.

+ 3a OCTpU NpeameTu.

+ Bbpxy ropetia nnmn ctygeHa crypus, 3a ropAawm yrapkm ot uurapm v ap.

« 3a $UH Npax, Hanpumep Masuska, 6eToH, bpallHo.

+ He ocTtaBante ypega Ha npsaka cibHYeBa CBETIMHA.

« /136areanTe n3naraHeTo Ha ypeaa Ha CUTHa TOMJIMHA.

+ BbTpewHuTe KneTkn Ha akymynatopute He TpAbBa Aa ce AeMOHTUpPaT,
[a ce CBbpP3BaT HAaKbCO, 4a Ce NOCTABAT BbPXY MeTasiHa MOBbPXHOCT.

+ Hukora He n3non3BanTe NOYMCTBALLOTO CPEACTBO 3a Npo3opuun, 6e3 aa
€ MOHTMpPaH NMpaBuIHO pe3epBOoapbT 3a BoAa.

 VI3npa3BanTe pegoBHO pe3epBoapa 3a Bofa. Hukora He HagBuwaBanTe

»MAX" HUBOTO Ha BOfa, MOCOYEHO Ha pe3epBoapa 3a Boja.

N3non3BaHeTo Ha ypena npu ropenocovyeHnTe obcToATencTBa Moxe
Oa NpunynHm CEPNO3HO HapaHABaAHE UK NOBPEAa Ha NPOoAYyKTa. TakoBa
HapaHABaHE W1 NoBpena He Ce NMoKpuBa OT NapaHUMATaA Ha Electrolux.

Tasu rapaHunAa He NoKpmBa HaMaJIABaHETO Ha BPEMETO Ha 6aTep|/|ﬂTa
nopann Bb3pactTta UWin yn0Tpe6aTa Ha 6aTep|/|ﬂTa, TbI KaTO XMBOTDBT Ha
6aTep|/|ﬂTa 3aBUCK OT KOJTNYECTBOTO N €CTECTBOTO Ha yn0Tpe6aTa.

MoceTteTe HawaTa ye6crpaHM|.|a Ha:

BuvKTe nonesHu cbeeTH, 6poLLypy, OTCTpaHABaHe Ha Hen3MnpPaBHOCTU, CEPBU3HA
nHopmauma: www.electrolux.com

PervcTtpupaiite cBOs NPOAYKT 3a No-Ao6po obcnyx BaHe:
www.electrolux.com/productregistration

KyneTe npriHagnexHoCTV 1 KOHCYMaTMBU U 3a BalLuA ypes:
www.electrolux.com/shop

@ ©

UsxBbpnaHe
BaTepusTa TpAbBa Aa ce 13Baaw OT NPOAYKTa NPeAm N3XBbpAHE. 3XBbpneTe unv peumnkimpainTe 6atepusaTa B CbOTBETCTBHE C

MecTHuTe pasnopenbu. CUMBONBT (. BbPXy MPOAYKTa WM OMaKOBKaTa My MOKa3B3, e TO3U MPOAYKT He Tpa6Ba Aa ce TpeTUpa

KaTo JOMAKMNHCKNTe OTnaabLu. BMecTo ToBa, Toil TpsA6Ba Aa ce NpeAae B CrieLyanu3npaH NyHKT 3a peLyKampaHe Ha enekTpuyecko

1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe. KaTo ce norpuxuTe To3m NpoayKT Aa 6bAe N3XBbpeH No NOAXOAALY HAUMH, BUE Lye NOMOTHeTe 33
npeAoTBpaTABaHE Ha Bb3MOXHITE HEraTUBHM NOCAEACTBIA 33 OKOJTHATA CPefia 1 YOBELLKOTO 34paBe, KOUTO Have 6rxa mornu fa 6baat
NpeAn3BUKaHU OT HEMPABUITHOTO U3XBBPJIAHE KaTo OTMAfAbK Ha TO31 NPOAYKT. 3a No-nofpo6Ha nHGopMaLya 3a peLnKnnpaHe Ha To3un

NPOAYKT ce 06bpHETE KbM MeCTHaTa rpajicka ynpasa, cyx6aTa 3a BTOPUYHM CYPOBUHU MW MarasnHa, OTKbAETO CTe 3aKynuiu NpoayKTa.



Dékujeme, Ze jste si zvolili prostfedek na ¢isténi oken Electrolux WELLS7.

WELLS? je dobijitelny cisti¢ oken k pouziti v domécnosti. Nejlepsi vysledky vzdy zajistite
pouzitim pfislusenstvi a nahradnich dilt od spole¢nosti Electrolux. Toto pfislusenstvi bylo
navrzeno specialné pro vas Cisti¢ oken.

Bezpecnostni opatreni

Tento spotiebi¢ smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
patfi¢nych zkusenosti a znalosti pouze, pokud tak ¢ini pod dozorem nebo
vedenim, které zohlednuje bezpecny provoz spotiebice, a pokud rozumi
riziklm spojenym s provozem spotiebice.

Zabrante, aby si déti hraly se spotiebicem.

Cisténi a udrzbu spotiebice by nemély provadét déti bez dozoru.

Pred ciSténim nebo udrzbou spotrebic vzdy vypnéte.

Spotiebic pouzivejte pouze v bézném domacim prostredi.

Zajistéte ulozeni spotfebice na suchém misté.

Veskery servis nebo opravy smi provadét pouze autorizované servisni
stiedisko spolecnosti Electrolux.

Odpoijte spotiebic z nabijeciho adaptéru, nez ho zacnete Cistit nebo
provadét udrzbu.

Abyste zamezili uduseni déti, zabrante jim v pfistupu k obalovému
materialu - napfiklad k plastovym taskam.

Kazdy spotiebic je konstruovan pro specifické napéti. Zkontrolujte, zda
je napajeci napéti stejné, jako to uvedené na typovém Stitku nabijeciho
adaptéru.

Pouzivejte pouze puvodni nabijeci adaptér uréeny pro cisti¢ oken
Electrolux WELLS7.

Nikdy nepouzivejte cisti¢ oken:

« V blizkosti hoflavych plynd, atd.,

Kdyz spotfebi¢ nese viditeIné znamky poskozeni.

ostré predmaéty,

Zhavy ani chladny popel, hofici cigaretové nedopalky atd.,

jemny prach, napfiklad ze sadry, betonu, mouky.

Nenechavejte spotiebi¢ na pfimém slunecnim svétle.

Nevystavujte spotrebic silnému teplu.

« Vnitini bateriové ¢lanky se nesmi demontovat, zkratovat, pokladat na
kovovy povrch.

- Nikdy nepouzivejte Cisti¢ oken bez spravné nasazeného zasobniku na
vodu.

« Zasobnik na vodu pravidelné vylévejte. Nikdy nepfekracujte vyznacenou
hladinu ,MAX" na zasobniku vody.

Pouziti spotrebice za vyse uvedenych okolnosti mize zplsobit vazné
poranéni osob Ci poskozeni spotiebice. Takové zranéni nebo poskozeni
neni kryté zarukou nebo spolecnosti Electrolux.

Tato zaruka se nevztahuje na snizeni zivotnosti baterie z divodu jejiho
stafi nebo pouzivani, jelikoz Zivotnost baterie zavisi na mife a povaze
pouziti.

Navstivte nase stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivéni, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:
www.electrolux.com

Registrace vaseho spotiebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.electrolux.com/productregistration

Nakupu pfislusenstvi i spotfebniho materidlu pro vas spotrebic:
www.electrolux.com/shop

@@

Likvidace

Pted likvidaci je tfeba z vyrobku vyjmout baterii. Baterii zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s mistnimi predpisy. Symbo| s
na vyrobku nebo jeho baleni udava, Ze tento vyrobek nepatii do domaciho odpadu. Je nutné odvézt ho do sbérného mista pro
recyklaci elektrického a elektronického zafizeni. Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete zabranit negativnim
dasledkdim pro Zivotni prostiedi a lidské zdravi, které by jinak byly zplisobeny nevhodnou likvidaci tohoto vyrobku. Podrobnéjsi
informace o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho Gfadu, sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo v
obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir einen Electrolux WELLS7 Fensterreiniger entschieden haben.
WELLS7Y ist ein nachfullbarer Fensterreiniger flir den Haushaltsgebrauch. Verwenden Sie
immer original Electrolux Zubehor und Ersatzteile, um die besten Ergebnisse zu erzielen. Diese
wurden spezifisch fur lhren Fensterreiniger entworfen.

Sicherheitsvorkehrungen

Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen bzw. mentalen Fahigkeiten
oder mit wenig Erfahrung und Fachwissen benutzt werden, wenn sie
Uberwacht werden oder in Bezug auf die sichere Verwendung von diesen
Geraten eingewiesen wurden und sich der Risiken bewusst sind.

Kinder diirfen mit dem Gerat nicht spielen.

Reinigung und Wartung des Gerates diirfen nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefiihrt werden.

Schalten Sie das Gerat vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten ab.
Das Gerit ist nur fiir den Einsatz im normalen Hausgebrauch gedacht.

Verwahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort.

Alle Wartungen und Reparaturen miissen von einer autorisierten
Electrolux Servicewerkstatt durchgefiihrt werden.

Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung oder Wartung vom Ladegerat.
Verpackungsmaterial, z.B.

Kunststoffbeutel sollten fur Kinder nicht erreichbar sein, um
Erstickungsgefahr vorzubeugen.

Jedes Gerat ist fur einen spezifischen Spannungsbereich ausgelegt.
Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung mit der auf dem Typenschild des
Ladegerat Gbereinstimmt.

Verwenden Sie nur den originalen Ladegerat fur den Electrolux WELLS7
Fensterreiniger.

Verwenden Sie den Fensterreiniger in folgenden Fallen nicht:

- in der Nahe von entziindlichen Gasen usw.,

wenn das Produkt sichtbare Zeichen von Schaden aufweist,

auf scharfen Gegenstanden,

bei feinem Staub, z.B. von Putz, Beton, Mehl, hei3er oder kalter Asche.

Lassen Sie das Gerat niemals im direktem Sonnenlicht liegen.

Setzen Sie das Gerat niemals starker Hitze aus.

Die Akkuzellen im Inneren des Gerates dirfen nicht ausgebaut,

kurzgeschlossen, oder mit einer Metalloberflache in Kontakt gebracht

werden.

- Verwenden Sie den Fensterreiniger niemals ohne den korrekt
eingesetzten Wassertank

- Leeren Sie das Wasser regelméaBig aus dem Wassertank. Uberschreiten
Sie niemals die “MAX” Wassermenge des Wassertanks.

Durch Verwendung des Gerates bei oben genannten, ausgeschlossenen
Bedingungen kdonnen schwere Verletzungen oder Schaden am Produkt
auftreten. Diese entstandenen Schaden oder Verletzungen sind sind
nicht durch die Garantieleistung abgedeckt.

Diese Garantie beinhaltet nicht eine eventuell geringere Akkulaufzeit

bedingt durch Lebensdauer und Gebrauch des Gerates, weil die
Akkulaufzeit vom Umfang und Art der Nutzung abhangt.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-Informationen zu erhal-
ten: www.electrolux.com

Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service dafiir zu gewahrleisten:
www.electrolux.com/productregistration

Zubehor und Verbrauchsmaterial fiir Ihr Gerat zu erwerben:
www.electrolux.com/shop

Entsorgung

Den Akku vor der Entsorgunc\j aus dem Gerat entfernen. Entsorgen oder recyceln Sie den Akku gemaf den ortlichen

Bestimmungen. Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht

als normaler Haushaltsabfall zu_behandeln ist, sondern an einem Sammelpunkt fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schiitzen

Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefahrdet.
Weitere Informationen tUber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrem Rathaus, lhrer Mullabfuhr oder dem Geschaft,

in dem Sie das Produkt gekauft haben.



Tak, fordi du valgte en Electrolux WELLS7 vinduesvasker.

WELLS? er en genopladelig vinduesvasker, der er beregnet til hjaelp i husholdningen. For at
sikre de bedste resultater skal der altid anvendes Electrolux tilbeher og reservedele. Disse er
designet specifikt til din vinduesvasker.

Forholdsregler mht. sikkerhed

Apparatet kan bruges af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne, eller som mangler
den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de
medfglgende farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.
Sluk apparatet fgr renggring eller vedligeholdelse af det.

Apparatet ma kun anvendes i almindelige husholdningsmiljger.

Serg for, at apparatet opbevares pa et tort sted.

Alle former for service og rengaring skal foretages af et autoriseret
Electrolux servicecenter.

Fjern apparatet fra laderen for rengering og vedligeholdelse af dit
apparat.

Emballagematerialer som eksempelvis plastikposer ma ikke vaere
tilgeengelige for barn, da de kan blive kvalt i poserne.

Hvert apparat er designet til en specifik spaending. Kontroller, at din
forsyningsspaending er den samme, som der er angivet pa pladen pa
laderadapteren.

Brug kun den originale ladeadapter, der er designet til Electrolux WELLS7
vinduesvaskeren.

Brug aldrig vinduesvaskeren:

« I naerheden af brandbare luftarter, gas etc.

« Nar produktet viser synlige tegn pa skade.

- Til skarpe genstande

- Til varme eller kolde kul, teendte cigaretskod etc.

- Til flyvestov som for eksempel puds, beton eller mel o.lign.

- Lad ikke apparatet veere i direkte sollys.

« Undga at udsaette apparatet for kraftig varme.

« De indvendige battericeller ma ikke skilles ad, kortsluttes eller placeres
pa metaloverfalder.

« Brug aldrig vinduesvaskeren, uden at vandtanken er korrekt samlet

« Tem vandtanken regelmaessigt. Overstig aldrig "MAX"

vandniveaumaerket, der er angivet pa vandtanken.
Hvis apparatet bruges under de ovennaevnte omstaendigheder, kan det

forarsage alvorlige personskader eller skader pa produktet. Disse skader
er ikke daekket af Electrolux garantien.

Denne garanti daekker ikke mindsket batterikraft grundet gamle batterier,
da batteriets levetid afhaenger af mangden og arten af anvendelsen.

Besag vores websted for at:

Fa raddgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrere dit produkt for bedre service:
www.electrolux.com/productregistration

Kebe tilbehgr og forbrugsvarer til dit apparat:
www.electrolux.com/shop

Bortskaffelse
Batteriet skal fiernes fra produktet, for det bortskaffes. Bortskaf eller genbrug batteriet i overensstemmelse med

lokale bestemmelser. Symbolet pa produktet eller pa pakken angiver, at dette produkt ikke ma behandles som
husholdningsaffald. Det skal i stedet overgives til en affaldsstation for behandling af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sarge
for at dette produkt bliver bortskaffet pa den rette made, hjeelper du med til at forebygge eventuelle negative pévirkninger

af miljoet og af personers helbred, der ellers kunne fordrsages af forkert bortskaffelse af dette produkt. Kontakt det lokale
kommunekontor, affaldsselskab eller den forretning, hvor produkt er kabt, for yderligere oplysninger om genanvendelse af dette

produkt.

Eesti keeles

Taname, et valisite aknapesuri Electrolux WELLS7.

WELLS7 on koduses majapidamises kasutamiseks méeldud laetav aknapesur. Parima tulemuse
tagamiseks kasutage alati Electroluxi tarvikuid ja varuosi. Need on méeldud spetsiaalselt teie
aknapesurile.

Ohutusabinoud

Seda seadet voivad kasutada vaid 8-aastased ja vanemad lapsed;
vahenenud flusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste
ja teadmisteta inimesed voivad seadet kasutada vaid jarelvalve korral ja
tingimusel, et neid juhendatakse seadet turvaliselt kasutama ning nad
moistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

llma jarelvalveta ei tohi lapsed seadet puhastada ega hooldustoiminguid
labi viia.
Enne seadme puhastust voi hooldust lllitage see valja.

Seadet tohib kasutada vaid tavalistes koduse majapidamise oludes.

Hoidke seadet kuivas kohas.
Hooldus ja remont tuleb teha Electroluxi volitatud hoolduskeskuses.
Enne seadme puhastust voi hooldust eraldage seade laadurist.

Pakkematerjal (nt plastkotid) ei tohi lambumisohu valtimiseks olla lastele
kattesaadavad.

Koik seadmed on loodud kindla pinge jaoks. Veenduge, et toitepinge
oleks sama, mis on margitud laadimisadapteri andmesildile.

Kasutage vaid originaallaadimisadapterit, mis on moéeldud aknapesurile
Electrolux WELLS?.

Arge kunagi kasutage aknapesurit jargmistel juhtudel.

« Kergsuttivate gaaside jms laheduses.

« Kui toode on nahtavalt kahjustatud.

- teravatel esemetel,

« hédguva voi jahtunud soe, stitidatud sigaretikonide jmt. eemaldamiseks,

« Peene tolmu, naiteks krohvi, tsemendi ja jahu eemaldamiseks.

- Arge jatke seadet otsese paikesevalguse kétte.

« Valtige toote jatmist suure kuumuse katte.

» Sisalduvaid akuelemente ei tohi koost lahti vétta, lihistada ega panna
vastu metallpinda.

- Arge kunagi kasutage aknapesurit, kui selle veepaak pole korralikult
paigaldatud.

- Tuhjendage veepaaki regulaarselt. Arge kunagi lisage vedelikku le
veepaagil oleva veetasemetahise "MAX".

Seadme kasutamine Ulalmainitud tingimustel vdib kaasa tuua raskeid
kehavigastusi voi tootekahjustusi. Sellised vigastused voi kahjustused ei
kuulu Electroluxi garantii alla.

See garantii ei kata aku to6aja vahenemist, mis on tingitud elueast voi
kasutusest, kuna aku eluiga oleneb kasutusmaarast ja -viisist.

Kiilastage meie veebisaiti:

Leiate nduandeid, brosulire, veaotsingu, teavet teeninduse kohta:
www.electrolux.com

Vbite registreerida oma toote parema teeninduse saamiseks:
www.electrolux.com/productregistration

Saate osta lisaseadmeid ja tarvikuid:
www.electrolux.com/shop

@@

Utiliseerimine
Aku tuleb enne I6ppkaitlust tootest eemaldada. Visake aku dra voi taaskdidelge seda kohalike maaruste kohaselt. Tootel voi

selle pakendil asuv simbol nditab, et seda toodet ei tohi kohelda majapidamisjaatmetena. Selle asemel tuleb toode anda
vastavasse elektri- ja elektromkaseadmete taastootlemiseks kogumise punkti. Toote dige utiliseerimise kindlustamisega
aitate dra hoida voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimtervisele, mida voiks vastasel juhul pohjustada selle
toote ebadige kaitlemine. Lisainfo saamiseks selle toote taasto6tlemise kohta votke thendust kohaliku linnavalitsuse, oma

majapidamisjaatmete utiliseerimisteenuse voi kauplusega, kust te toote ostsite.



Gracias por elegir un limpiador de cristales Electrolux WELLS7.

El WELLS7 es un limpiador de cristales recargable previsto para uso doméstico. Para conseguir
los mejores resultados, utilice siempre accesorios y recambios Electrolux, que han sido
disenados especialmente para su limpiador de cristales.

Precauciones de seguridad

Este dispositivo puede ser utilizado por ninos de 8 afios de edad en
adelante y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
reducidas o sin experiencia y conocimientos siempre que tengan
supervision o hayan recibido instruccion sobre el uso seguro del
dispositivo y comprendan los peligros que supone.

Los ninos no deben jugar con este dispositivo.

Las operaciones de limpieza y mantenimiento por parte del usuario no
deberan ser realizadas por nifos sin supervision.

Apague el dispositivo antes de realizar tareas de limpieza o
mantenimiento.

El dispositivo solo debera utilizarse para entornos domésticos
normales.

Asegurese de que el dispositivo se guarde en un lugar seco.

Todas las operaciones de servicio o reparacidén deben ser realizadas por
un centro de servicio autorizado Electrolux.

Desenchufe el dispositivo del cargador antes de realizar tareas de limpieza
0 mantenimiento.

Los materiales de embalaje, p.gj., bolsas de plastico, no deberan estar al
alcance de los nifos para evitar riesgos de asfixia.

Cada dispositivo esta disefiado para un voltaje especifico. Compruebe
que el voltaje de alimentacion sea el mismo que el indicado en la etiqueta
de caracteristicas técnicas del adaptador de carga.

Utilice solo el adaptador de carga original disefiado para el limpiador de
cristales Electrolux WELLS?7.

En ningun caso utilice el limpiador de cristales:

- Cerca de gases inflamables, etc.

- Si el producto presenta signos visibles de haber sufrido dafios.

« Sobre objetos afilados o punzantes

- Sobre cenizas calientes o frias, colillas de cigarrillo encendidas, etc.
« Sobre polvo fino, como por ejemplo de yeso, hormigén, harina o cenizas
calientes o frias.

No deje el dispositivo a la luz directa del sol.

Evite exponer el dispositivo a calor fuerte.

Las celdas de la bateria no deben desmontarse, cortocircuitarse ni
colocarse contra una superficie de metal.

No utilice nunca el limpiador de cristales sin el depésito de agua

correctamente colocado
Vacie regularmente el deposito de agua. No exceda el nivel de agua “MAX"
indicado en el depésito de agua.

Utilizar el dispositivo en alguna de las anteriores circunstancias puede
provocar lesiones personales graves o danar el producto. Dichas lesiones
o dafnos no estan cubiertas por la garantia ni por Electrolux.

Esta garantia no cubre la disminucién de la autonomia de la bateria
debida al uso o antigliedad de la bateria, ya que la duracién de la bateria
depende de la cantidad y tipo de uso.

Visite nuestro sitio web para:

Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacion de servicio:
www.electrolux.com

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
www.electrolux.com/productregistration

Adquirir accesorios y articulos de consumo para su aparato:
www.electrolux.com/shop

Desecho
Se debe retirar la bateria del producto antes de desecharlo. Deseche o recicle la bateria conforme a las normativas locales. EI

simbolo o en el producto o en su embalaje indica que este producto no se puede tratar como desperdicios normales del
hogar. Este producto se debe entregar al punto de recoleccién de equipos eléctricos y electrénicos para reciclaje. Al asegurarse
de que este producto se deseche correctamente, usted ayudara a evitar posibles consecuencias negativas para el ambiente y la
salud publica, lo cual podria ocurrir si este producto no se manipula de forma adecuada. Para obtener informaciéon mas detallada
sobre el reciclaje de este producto, péngase en contacto con la administracién de su ciudad, con su servicio de desechos del

hogar o con la tienda donde compr6 el producto.

Suomi

Kiitos, etta valitsit Electrolux WELLS7 -ikkunapesurin.

WELLS7? on ladattava ikkunanpesuri, joka on tarkoitettu kotitalouskayttoon. Kayta aina
Electroluxin tarvikkeita ja varaosia parhaiden tuloksien saavuttamiseksi. Ne on suunniteltu
erityisesti ikkunapesurillesi.

Turvallisuusohjeet

Tata laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sita vanhemmat lapset ja
henkil6t, joilla on fyysisid, aistillisia tai henkisia puutteita tai puutteellinen
tuntemus, jos heita valvotaan tai ohjataan laitteen turvallisessa kdytossa ja
he ymmartavat sen kayttoon liittyvat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivat saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.
Kytke laite pois paalta ennen sen puhdistamista tai huoltamista.

Laitetta tulee kayttaa ainoastaan normaalissa kotiymparistossa.

Varmista, etta laitetta sailytetaan aina kuivassa paikassa.

Ainoastaan valtuutettu Elektroluxin huoltoliike saa huoltaa tai korjata
laitteen.

Irrota laite laturista ennen sen puhdistamista tai huoltamista.

Pakkausmateriaalit (esim. muovipussit) tulee pitaa lasten
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.

Kussakin laitteessa on erityinen jannite. Tarkista, etta verkkojannite vastaa
lataussovittimen arvokilvessa annettua jannitearvoa.

Kdyta ainoastaan alkuperaista lataussovitinta, joka on tarkoitettu
kaytettavaksi Electrolux WELLS7 -ikkunapesurissa.

Ala koskaan kiyti ikkunapesuria:

« Syttyvien kaasujen yms. lahella

Kun tuotteessa on vaurioiden merkkeja.

terdvien esineiden imuroimiseen

kuuman tai kylman tuhkan tai esimerkiksi palavien savukkeiden

imuroimiseen

hienon polyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen, imuroimiseen.

« Suojaa laite suoralta auringonvalolta.

« Suojaa laite voimakkaalta lammolta.

« Laitteen akkukennoja ei saa purkaa, asettaa oikosulkuun tai
metallipintaa vasten.

- Ala koskaan kayta ikkunapesuria, jos sen vesisailibta ei ole asennettu
oikein paikoilleen.

+ Tyhjenna vesisailio saannollisesti. Vesisailion “MAX"-tasomerkintaa ei saa
koskaan ylittaa.

Mikali laitetta kaytetaan ylla kuvatuissa tilanteissa, seurauksena voivat
olla henkildvahingot tai laitteen vaurioituminen. Takuu ei kata kyseisia
henkilévahinkoja tai vaurioita eika Electrolux ole niista korvausvastuussa.

Tama takuu ei kata akun toiminta-ajan lyhentymista, joka johtuu akun
eliniasta tai kaytosta, silla akun elinika riippuu kayttomaarasta seka kayton
luonteesta.

Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi kdyttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita ja huolto-ohjeita:
www.electrolux.com

Tuotteen rekisterdimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.electrolux.com/productregistration

Ostaaksesi laitteesi lisdvarusteita ja kulutusosia:
www.electrolux.com/shop

@ ®

Havittaminen
Akku on irrotettava tuotteesta ennen tuotteen hdvittamistd. Havita tai kierratd akku paikallisten sddddsten mukaisesti. Symboli

, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen, osoittaa, ettd tata tuotetta ei saa kasitelld talousjatteend. Tuote on sen
sijTan luovutettava sopivaan sahko- ja elektroniikkalaitteiden kierratyksesta huolehtivaan kerdyspisteeseen. Taman tuotteen
asianmukaisen havittamisen varmistamisella autetaan estamaan sen mahdolliset ymparistoon ja terveyteen kohdistuvat
haittavaikutukset, joita voi aiheutua muussa tapauksessa tdman tuotteen epaasianmukaisesta jatekasittelysta. Tarkempia tietoja
taman tuotteen kierrattamisesta saa paikallisesta kunnantoimistosta, talousjatehuoltopalvelusta tai liikkeestd, josta tuote on

ostettu.



Merci d'avoir choisi un nettoyeur de vitres Electrolux WELLS7.

Le WELLS7 est un nettoyeur de vitres rechargeable destiné a un usage domestique. Afin
de garantir les meilleurs résultats, utilisez toujours les accessoires et pieces de rechange
Electrolux. Ils ont été spécialement congus pour votre nettoyeur de vitres.

Précautions de sécurité

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou
par des personnes manquant d'expérience ou de connaissances, a condition
d'étre surveillés, ou d'avoir recu des instructions concernant 'utilisation de
l'appareil en toute sécurité et de comprendre les risques encourus.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par un enfant sans
surveillance.

Eteignez I'appareil avant de le nettoyer ou d'effectuer une opération
d'entretien.

L'appareil ne doit étre utilisé que dans un environnement
domestique normal.

Veillez a ranger 'appareil dans un endroit sec.

Toutes les opérations de maintenance et réparations doivent étre
effectuées par un service apres-vente Electrolux (Electrolux) agréé.

Débranchez 'appareil de son chargeur avant de le nettoyer ou d'effectuer
une opération de maintenance.

Ne laissez pas les matériaux d'emballage, comme les sachets en plastique,
a portée de main des enfants pour éviter tout risque d'étouffement.

Chaque appareil est concu pour une tension spécifique. Vérifiez que
la tension de votre alimentation électrique est identique a la tension
indiquée sur la plaque signalétique apposée sur le chargeur.

Utilisez uniquement le chargeur d'origine congu pour le nettoyeur de
vitres WELLS7 d'Electrolux.

N'utilisez jamais le nettoyeur de vitres :

- a proximité de gaz inflammables, etc.

lorsque le produit montre des signes visibles d'endommagement.

« sur des objets tranchants

- sur des cendres chaudes ou froides, des mégots de cigarettes allumés, etc.

- sur la poussiéere fine, provenant par ex. de béton, de platre, de farine, ou
de cendres chaudes ou froides.

« Ne laissez pas l'appareil exposé aux rayons directs du soleil.

. Evitez d’exposer I'appareil aux sources de chaleur intense.

- Ne démontez pas, ne court-circuitez pas et ne placez pas les batteries
contre une surface métallique.

- N'utilisez jamais le nettoyeur de vitres si son réservoir d’eau n’est pas
correctement installé.

- Videz régulierement le réservoir d’eau. Ne dépassez jamais le repére
« MAX » indiqué sur le réservoir d’eau.

Utiliser I'appareil dans les situations décrites ci-dessus peut entrainer de
graves blessures physiques ou endommager le produit. De tels blessures ou
endommagements ne sont pas couverts par la garantie, ni par Electrolux.

Cette garantie ne couvre pas la perte d'autonomie de la batterie en raison
de son age ou de son utilisation, car la durée de vie d'une batterie dépend
de la fréquence et de la nature de son utilisation.

Visitez notre site Internet pour :

Mise au rebut

Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, de I'aide, des informations :
www.electrolux.com

Enregistrer votre produit pour obtenir un meilleur service :
www.electrolux.com/productregistration

Acheter des accessoires et consommables pour votre appareil :
www.electrolux.com/shop

La batterie doit étre retirée de I'appareil avant la mise au rebut. La batterie doit étre mise au recyclage conformément aux

consignes et réglementations locales. Le symbole sur le produit ou son emballage indique que ce produit ne peut

étre traité comme déchet ménager. Il doit plutét étre remis au point de ramassage concerné, se chargeant du recyclage du
matériel électrique et électronique. En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous favorisez la prévention des
conséquences négatives pour I'environnement et la santé humaine qui, sinon, seraient le résultat d'un traitement inapproprié
des déchets de ce produit. Pour obtenir plus de détails sur le recyclage de ce produit, veuillez prendre contact avec le bureau

municipal de votre région, votre service d'élimination des déchets ménagers ou le magasin ol vous avez acheté le produit.

EAANVIKG

Y a¢ EUXAPIOTOUME TTou eMAEEATE TN oUOKeLN KaBapiopou mapabupwv WELLS7 tng Electrolux.
H WELLS7? eivat pia emavagopti{opevn ouokeur kabaplopou mapabupwv mou mpoopiletal

yla olkiakn xprion. MNa va e€ao@alifete ta kaAUTEPa Suvatd amoTEAECUATA, XPNOLUOTIOIEITE
mavta e€apTripaTa Kat avtaAlakTikd Electrolux. Exouv oxeSlaoTteil amokAeIoTIKA yia Tn SIKN 060G
ouoKeun kKabaplopoL mapabupwv.

MNpo@ulaeic acpaleiacH

OUOKEUN Umopei va xpnotpomnolndsi amd maidid nAkiag 8 eTwv Kat dvw
N anmd ATOPA PE LEIWUEVEG CWUATIKEC, AloONTNEIOKEC 1] SlAVONTIKEC
IKAVOTNTEC 1 ME EANEWPN EUMELPIAC KAl YVWONG TNG CUCKEUNG, EQOCOV
Bpiokovtal umod emtripnon 1 €xouv Adfet odnyieg yia tn xprion Tng
OUGCKEUNG UE AOPAAN TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUC KIVOUVOUC TTOU
OLVETIAYETAL.

Ta madid amayopeeTal va mai(ouv Je TN GUOKEUN.

Epyaoieg kaBapiopou kat cuvthpnong Tou Xpnotn Ogv mpénel va
ektelolvTal amd madid xwpig emTApnon.

ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKEUN TIPLV aTTO TO KABAPIoKA TNG A TN
ouvTtAipnon TG

H ovokeun Oa mpémel va xpnotpomnotgitat pévo yia cuvnOiocpévo
OIKIAKO TEPIBANAov.

BeBaiwbeite 0TI N cuoKEL PUAACCETAL OE OTEYVO UEPOC.

'OAeg o1 emBIOPOWOELG 1) N CLVTAPNON TTPETTEL VA TTIPAYUATOTTOIOUVTAL ATTO
¢va e€ouolodotnpévo kévtpo o€pPig Tng Electrolux.

ATOCUVOEDTE TN CUOKEUN A0 TO POPTIOTH TIPLV arrd ToV KABAPIoUO TNG

N TN ouvtpnon TNG. Ta madid dev mpémel va €xouv MPooBacn oTa UAIKA
OUOKELAaoiag, OTIWE ol TTAAOTIKEC OAKOUAEG, Yla va amo@eVyeTal 0 KivOuvog
aopuiac.

Ka&Be cuokeun €xel oxeOlA0TE( yla Pl CUYKEKPIUEVN TAON. EAEyETe OTIL N
Tdon TpoPodoaiag oag gival idla Ue eKEivn TTOL avaypAPETAL GTNV TIivakida
TEXVIKWV XAPAKTNPLOTIKWY TOU TIPOCAPHOYEA POPTIONG.

Na xpnoipomoleite pévo Tov auBevTIKO TTPOCAPOYE POPTIONG TTOU EXEL
oxedlaoTei yla tn ovokeun kabapiopov mapabupwv WELLS7 tng Electrolux.

Mnv xpnotpomolgite MOTE TN CUOKEUN KaBapiopov mapadupwv:

« Kovtd o€ eDQAEKTA AEPLA K.ATT.

Eav to mpoidv mapouoidlel opatég evoeifeic pBopdac.

« Mavw o€ ayunpd avtikeipeva

Mavw og (e0TEC A KPUEC OTAXTEC, AVAEVA ATTOTOIYOPA K.ATT.

Mavw o€ AemTtr} oKOvN, OTIW¢ okévN and coBAdEC, TOIPEVTO, AAEVPL Kal

(e0TEC A KPUEC OTAXTEC.

« Mnv a@rveTe TN OUOKELN O APECO NALOKO PWC.

« ATTOQEVYETE VA EKOETETE TN CUOKELN 0 LPYNAEC BEPUOKPATIEC.

« Ta oTolxeia TNG urmatapiag Sev EMTPEMETAL VA ATTOCUVAPUOAOYOUVTAl,
va BpaxUKUKAWVOVTAL Kal VA TOTTOBETOUVTAL ETTAVW O UETAANIKA
EMPAVELQ.

« MoT€ pnv Xpnoluomoleite TN cUoKELN KaBaplouov Tapabupwv Xwpig To
boxeio vepoL TomoBeTnpévo owoTd

« AdeldleTe TaKTIKA TO S0XEIO VEPOU. MMoTE pnv unepPaivetal Tn oTdOuUn
vepou “MAX” (METXTH) mou unodelkvietal oto Soxeio vepou.

H xprion Tn¢ CUOKEUNC OTIC TAPATIAVW TTEPIMTTWOELG UTTOPE( VA TIPOKANEDEL
oofapd TPAUUATIONS aTOPwWVY A (NI 0Tn cuoKeur. TéTolou €idoug
TPAVMATIONOC 1) {nuid dev KaAUTTTETAL AT TNV £yyunon 1 amo Tnv Electrolux.

H eyyunon autr dev KaAUTITEL TN Heiwon ot SidpKela AsiTtoupyiag TnG
umatapiag Adyw tng NAKiag 1 xpriong tng pmatapiag, kabwg n Sidpketa
(wn¢ Tn¢ urmatapiag e€aptatal amd to Babud Kal Tov TPOmo Xprong.

Emoke@Osite TNV 10TOOENISa pag yia va:

Bpeite umodeifeig xpriong, @UANASIA, CUMPBOUAEC yia TNV emiAuon TTPOBANUATWY,
mANpoopieg ouvtrpnong www.electrolux.com

KATAXWPHOETE TO TIPOIOV 0A¢, WOTE VA €XETE KAAUTEPO G€PPIG:
www.electrolux.com/productregistration

AYOPAOETE €EAPTALATA KAl AVOAWGIHIA KAl VIO TN CUOKELN 0AG:
www.electrolux.com/shop

@ ®

Amoppipn

Mptv TNV amoppPn, APAIPECTE TNV UIMATAPIC Amd TN CUOKEUT. ATTOPPIPTE 1 AVAKUKAWOTE TNV MIATAPia CUM@WVA LE TOUG TOTIIKOUG

Kavoviopou¢. To aUupolo 0TO TPOIOV 1Y EMAVW OTN CUOKEUAGIO TOU UTTOSEIKVUEL OTL GEV TTPETEL VA U ETAXELPICEOTE TO TPOIOV AUTO

WG OIKIAKO AMOPPIUUA . Avr?érwc Ba mpémet va mapadidetal 6To KATAAANAO onpeio CUNOYNAG yla TNV avaKUKAWGN NAE-KTPIKOU Kal
nAextpovikou e€omiopou. E§aopalifovtag 6Tt To mpoidv autd Slatibetal owoTd, CUUPBANETE OTNV AMOTPOTTH EVOEXOUEVWV APVNTIKWV
GUVETTELWV Yla To TIEPIBANOV Kalt TRV avBpwivn Lyeia, ol omoieg Ba Pmopovoav S1aPOoPETIKA va TTPOKANBOUV amd akataAAnAo xelplopo
andppuPng Tou MPOIGVTOC AUTOU. N AEMTOUEPEDTEPESG TANPOPOPIEC OXETIKA LIE TNV AVAKUKAWGN TOU TTPOIOVTOC AUTOU, EMKOIVWVAOTE LE TO

SnpapXeio TNG TEPLOXNG 0AC, TNV TOTIKK 0AG UTTNPEDIA AMOKOMISHE OIKIOKWY AOPPIUUATWY 1 LIE TO KATAGTNA OTIOU ayopdoaTe To MPOIoV.



Zahvaljujemo vam na odabiru cistaca prozora Electrolux WELLS?7.

WELLS?7 je Cistac prozora s moguc¢no3¢u ponovnog punjenja namijenjen uporabi u
domacinstvima. Kako biste uvijek postigli najbolje rezultate upotrebljavajte iskljucivo
Electrolux pribor i rezervne dijelove. Oni su izradeni posebno za vas ¢istac prozora.

Sigurnosna upozorenja

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na viSe i osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih mogucénosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja
te razumiju ukljucene opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Djeca ne smiju Cistiti i koristiti uredaj bez nadzora.
Iskljucite uredaj prije CiS¢enja ili odrzavanja.

Ovaj se uredaj smije koristiti iskljucivo za normalnu ku¢ansku
uporabu.

Uredaj drzite na suhom mijestu.

Sve servisne radnje ili popravke mora obavljati ovlasteni Electrolux servis.
Prije ¢is¢enja ili odrzavanja iskopcajte uredaj iz uti¢nice.

Ambalazni materijal, npr. plasti¢ne vrece, ne smije biti dostupan djeci.

Svaki je uredaj projektiran za odredeni napon. Provjerite je li vas napon
napajanja jednak onome na nazivnoj plocici adaptera punjaca.

Upotrebljavajte iskljucivo originalni adapter punjaca izraden za Cistac
prozora Electrolux WELLS7.

Nikada ne upotrebljavajte Cistac prozora:

« Blizu zapaljivih plinovai sl.

Kada su na proizvodu vidljivi znakovi ostecenja.

za usisavanje ostrih predmeta

vrucih ili ohladenih ugaraka, upaljenih opusaka itd.

za usisavanje sitne prasine poput gipsa, cementa, brasna.

Uredaj nemoijte ostavljati na izravhom suncevom svjetlu.
Izbjegavajte izlaganje uredaja jakoj toplini.

Celije baterija ne smiju se rastavljati, kratko spajati, postavljati na
metalnu povrsinu.

Nikada ne upotrebljavajte Cistac prozora bez pravilno sastavljenog
spremnika za vodu.

Redovito praznite spremnik za vodu. Nikada ne premasite oznaku razine

vode "MAX" na spremniku za vodu.

Upotreba uredaja u gore navedenim uvjetima moze prouzrociti ozbiljne
osobne ozljede ili ostecenje proizvoda. Jamstvo i tvrtka Electrolux ne
pokrivaju takve ozljede ili oStecenje.

Ovo jamstvo ne pokriva smanjenje trajanja baterije uslijed starosti baterije
jer radni vijek baterije ovisi o intenzitetu i naCinu uporabe.

Posjetite nasu internetsku stranicu za:

Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeS8avanju problema, servisnim informacija:
www.electrolux.com

Registriranje vaSeg proizvoda za bolji servis:
www.electrolux.com/productregistration

Kupovinu dodatne opreme i potrosnog materijala za vas uredaj:
www.electrolux.com/shop

@@

Odlaganje
Bateriju treba izvaditi iz proizvoda prije no $to se on odlozi u otpad. Bateriju odlozite ili reciklirajte u skladu s lokalnim propisima.

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi oznacuje da se s tim proizvodom ne smije postupiti kao s otpadom iz
domac’irEa. Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim sabirnim to¢kama za recikliranje elektronic¢kih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit cete potencijalne negativne posljedice na okoli§ i zdravlje ljudi, koje bi inace
mogli ugroziti neodgovarajuéim rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili

proizvod.

Koszonjiik, hogy az Electrolux WELLS7 ablaktisztitét valasztottal

A WELLS7 akkumulatoros ablaktisztité haztartasi hasznalatra késziilt. A legjobb eredmény
érdekében mindig eredeti Electrolux tartozékokat és alkatrészeket hasznéljon! Ezeket
kifejezetten az On ablaktisztitéjahoz gyartottak.

Biztonsagi ovintézkedések

Ezt a készlléket 8 évnél idésebb gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzékszervi és mentalis képességu felndttek, tovabba kelld tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek kizardlag felliigyelet mellett, illetve
akkor hasznalhatjak, ha elsajatitottak a biztonsagos mikodtetés médjat,
és megértették az ezzel egyltt jaro veszélyeket.

Gyermekeknek tilos a készulékkel jatszani.

Fellgyelet nélkili gyermekek nem végezhetnek tisztitasi vagy
karbantartasi tevékenységet.

Tisztitas vagy karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziiléket.

A késziiléket csak normal haztartasi kornyezetben szabad hasznalni.

Szaraz helyen tarolja a készuléket!

A szervizelési vagy javitasi munkakat végeztesse hivatalos Electrolux
szervizben!

Huzza ki a késziilék csatlakozodugojat a toltébdl, mieldtt késziilékét
megtisztitand vagy karbantartana.

A csomagoldanyagokat, pl. mtanyag zacskokat tartsa tavol gyermekektdl
fulladas elkerilése érdekében.

Minden elektromos késziiléket egy meghatarozott fesziiltséghez
terveztek. Gy6zddjon meg réla, hogy a haldzati fesziiltség megegyezik a
tolté adattablajan feltlintetett fesziltséggel.

Kizarélag eredeti toltét hasznaljon, melyet kifejezetten az Electrolux
WELLS? ablaktisztitohoz terveztek.

Soha ne hasznalja az ablaktisztitot:

« Gyulékony gazok stb. kdzelében,

« Amikor a terméken a sériilés lathato jelei észlelhetdk.

éles targyak felszivasara,

izz6 vagy kialudt parazs, illetve égé cigarettavégek felszivasara,

finom por, példaul gipsz, cement vagy liszt felszivasara.

Ne tegye ki a készuléket kozvetlen napfény hatasanak.

Ne tegye ki a késziiléket er6s h6hatasnak.

+ A késziilékben levd akkumulatort nem szabad szétbontani, pélusait
rovidre zarni, valamint fém fellilethez érinteni.

+ Soha ne haszndlja az ablaktisztitot, ha a viztartalya nincs helyesen
felhelyezve.

« A viztartalyt rendszeresen Uritse ki. Soha ne Iépje tul a ,MAX" vizszint

jelzést a viztartalyon!

Ha a készuléket a fent leirt kortiilmények kozt haszndlja, az sulyos személyi
sérulést vagy a termék karosoddasat okozhatja. Az ilyen sérilésre vagy
karosodasra nem vonatkozik az Electrolux altal nyujtott jotallas.

A garancia nem terjed ki az akkumulator Gizemidejének az eldregedés
és hasznalat miatt bekovetkezé cskkenésére, mivel az akkumulator
élettartama a hasznalat gyakorisagatol és modjatol fligg.

Latogassa meg a weboldalunkat:

Kezelési tandcsok, kiadvanyok, hibaelharité, szerviz informaciok:
www.electrolux.com

Tovabbi el6nyokért regisztralja készlilékét:
www.electrolux.com/productregistration

Kiegészitok és segédanyagok vasarlasa a késziilékhez:
www.electrolux.com/shop

@@

Hulladékkezelés
Tavolitsa el az akkumuldtort a termékbdl kidobés el6tt. Az akkumulator drtalmatlanitédsat vagy Ujrahasznositéséat a helyi el6irdsok

szerint végezze. A szimbolum ,amely a terméken vagy a csomagolason talalhato azt jelzi, hogy a termék nem kezelhetd haztartasi
hulladékként. Ehelyett a terméﬁel kell szallitani az elektromos és elektronikai késziilékek jrahasznositasara szakosodott megfeleld
begy(ijté helyre. Azzal, hogy gondoskodik ezen termék helyes hulladékba helyezésérdl, segit megelézni azokat, a kornyezetre és

az emberi egészségre gyakorolt potencialis kedvezétlen kovetkezményeket, amelyeket ellenkezd esetben a termék nem megfelelé
hulladékkezelése okozhatna. Ha részletesebb tajékoztatasra van sziiksége a termék Ujrahasznositasara vonatkozoan, kérjuk, lépjen

kapcsolatba a helyi 6nkormanyzattal, a haztartasi hulladékok kezelését végz6 szolgalattal vagy azzal a bolttal, ahol a terméket vasarolta.



Grazie per aver scelto il lavavetri ricaricabile Electrolux WELLS7.
WELLS? & un lavavetri ricaricabile per uso domestico. Per ottenere i migliori risultati, utilizzare
solo accessori e ricambi Electrolux, progettati specificamente per il lavavetri.

Precauzioni di sicurezza

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta pari

o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte o con mancanza di esperienza e conoscenza qualora
siano supervisionate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e ne abbiano compreso i possibili rischi.

| bambini non devono giocare con l'apparecchio.

Le operazioni di pulizia e manutenzione non devono essere eseguite da
bambini in mancanza di supervisione.

Spegnere l'apparecchio prima di eseguire le operazioni di pulizia o
manutenzione.

L'apparecchio deve essere utilizzato unicamente nei normali
ambienti domestici.

Assicurarsi che I'apparecchio sia conservato in un posto asciutto.

Gli interventi di assistenza o le riparazioni devono essere eseguite da un
centro assistenza Electrolux autorizzato.

Scollegare I'apparecchio dalla ricarica batterie prima di effettuare le
operazioni di pulizia 0 manutenzione.

| materiali di imballaggio, come le buste di plastica, devono essere tenuti
lontani dalla portata dei bambini per evitare il soffocamento.

Ogni apparecchio & progettato per una potenza (voltaggio) specifica.
Verificare che la tensione di alimentazione corrisponda a quella riportata
nella targhetta dell'adattatore per la ricarica.

Utilizzare solamente |'adattatore di ricarica originale progettato per il
lavavetri Electrolux WELLS7.

Mai utilizzare il lavavetri:

« In prossimita di gas inflammabili, ecc.

- Se il prodotto mostra segni visibili di danneggiamento.

« Su oggetti taglienti

« Su bombole fredde o calde, mozziconi accesi di sigarette, ecc.

Su polveri sottili quali intonaco, cemento, farina, ceneri calde o fredde.

Non lasciare l'apparecchio sotto la luce solare diretta.

Evitare di esporre I'apparecchio a calore elevato.

Le batterie contenute all'interno non devono essere smontate,

cortocircuitate, messe a contatto con una superficie metallica.

Mai utilizzare il lavavetri se il serbatoio dell'acqua non € montato

correttamente.

- Svuotare il serbatoio dell'acqua regolarmente. Mai superare il livello
dell'acqua “MAX" indicato sul serbatoio.

L'utilizzo dell'apparecchio nelle suddette circostanze puo causare gravi
lesioni personali o danni al prodotto. Tali lesioni o danni non sono coperti
dalla garanzia o da Electrolux.

La presente garanzia non copre la diminuzione della durata della batteria
dovuto all'eta della batteria o all'utilizzo, in quanto la durata della batteria
dipende dal tipo e dall'intensita d'uso.

Visitate il nostro sito web per:

ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere informa-
zioni sull'assistenza. www.electrolux.com

registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
www.electrolux.com/productregistration

acquistare accessori e materiali di consumo per la vostra apparecchiatura:
www.electrolux.com/shop

@ Q@

Smaltimento
La batteria deve essere rimossa dal prodotto prima dello smaltimento. Smaltire o riciclare la batteria in linea con i regolamenti

locali. Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere considerato come un normale

rifiuto domesticoE deve essere portato nel punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Provvedendo a smaltire questo prodotto in modo appropriato, si contribuisce a evitare potenziali conseguenze
negative per 'ambiente e per la salute, che potrebbero derivare da uno smaltimento inadeguato del prodotto. Per informazioni
piu dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, contattare I'ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento rifiuti o il negozio

in cui & stato acquistato il prodotto.

Dékojame, kad issirinkote langy valytuva ,Electrolux WELLS7".

WELLS? - tai jkraunamas langy valytuvas, skirtas naudoti namuose. Jei norite uztikrinti
geriausius rezultatus, visada naudokite ,Electrolux” priedus ir atsargines dalis. Jie buvo
specialiai sukurti Jasy langy valytuvui.

Drosibas pasakumi

Sj prietaisa galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims,
turintiems psichiniy, jutiminiy arba protiniy negaliy arba patirties bei ziniy
trakumo, jeigu jie yra prizitrimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudoti
§j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

Nepriziurimi vaikai negali atlikti valymo ir techninés prieziuros darby.

Prietaisq reikéty naudoti tik jprastoje namy aplinkoje.

Prietaisg butinai laikykite sausoje vietoje.

Visus aptarnavimo ir remonto darbus turi atlikti jgaliotasis ,Electrolux”
techninés prieziuros centras.

Prie$ valydami prietaisa ar atlikdami jo technine priezitrg atjunkite
prietaisa nuo jkroviklio.

Pakavimo medziagos, pvz., plastmasiniai maiseliai, neturéty buti
pasiekiami vaikams, kad buty iSvengta uzdusimo.

Kiekvienas prietaisas yra suprojektuotas konkreciai jtampai. Patikrinkite,
ar Jusy maitinimo tinklo jtampa tokia pati, kaip nurodyta ant jkrovimo
adapterio techniniy duomeny plokstelés.

Naudokite tik originaly jkrovimo adapterj, skirta langy valytuvui
,Electrolux WELLS7",

Niekada nenaudokite langy valytuvo:

- Salia degiy dujy ar pan.

+ Kai gaminys yra su matomais pazeidimo pozymiais.

« Ant astriy daikty

« Karsto arba 3alto slako, rusenanciy nuoraky ir pan.

« Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty.

+ Nepalikite prietaiso tiesioginiuose saulés spinduliuose.

» Saugokite prietaisg nuo didelio karscio.

« Viduje esanciy akumuliatoriaus elementy negalima isimti, sukelti
trumpojo jungimo, déti jy prie metalo pavirsiaus.

« Niekada nenaudokite langy valytuvo be tinkamai surinkto vandens
bakelio.

« Reguliariai iStustinkite vandens bakelj. Niekada nevirsykite ant vandens

bakelio nurodytos vandens lygio ,MAX" (Maks.) zymos.

Naudojant prietaisg minétomis aplinkybémis galima sunkiai susiZeisti
arba sugadinti gaminj. Tokio suzalojimo ar sugadinimo islaidy garantija
neapima ir ,Electrolux” nepadengia.

Si garantija neapima akumuliatoriaus naudojimo trukmés sutrumpéjimo
dél jo amziaus ar naudojimo, nes akumuliatoriaus naudojimo trukmeé
priklauso nuo naudojimo daznumo ir pobudzio.

Apsilankykite musy interneto svetainéje, kad:

gautuméte naudojimo patarimy, brosidry, trik¢iy salinimo, aptarnavimo informacijos:
www.electrolux.com

uzregistruotumete savo gaminj geresniam aptarnavimui:
www.electrolux.com/productregistration

jsigytuméte priedy ir vartojamuyjy prekiy savo prietaisui:
www.electrolux.com/shop

Salinimas
Baterija ir jaiznem no izstradajuma pirms ta likvidésanas. Likvidéjiet bateriju vai nododiet to otrreizéjai parstradei atbilstosi

vietéjiem noteikumiem. Simbols uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka $o produktu nedrikst izmest saimniecibas
atkritumos. Tas janodod attiecigomektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punktos parstradasanai. Nodrosinot pareizu
atbrivosanos no 31 produkta, jus palidzésiet izvairities no potencialam negativam sekam apkartéjai videi un cilvéka veselibai,
kuras iespéjams izraisit, nepareizi izmetot atkritumos $o produktu. Lai iegatu detalizétaku informaciju par atbrivosanos no i
produkta, lidzu sazinieties ar jasu pilsétas domi, saimniecibas atkritumu savaksanas dienestu vai veikalu, kura jas iegadajaties o

produktu.



Nederlands

Pateicamies, ka izvéléjaties Electrolux WELLS7 logu tirisanas ierici.

WELLS?7 ir uzladéjama logu tirisanas ierice, kas paredzéta majsaimniecibas vajadzibam. Lai
nodrosinatu vislabako rezultatu, vienmér izmantojiet Electrolux piederumus un rezerves dalas.
Tie paredzéti tiesi jusu logu tirisanas iericei.

Saugos nurodymai

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spéjam, vai pieredzes un zinasanu
trukumu atbildigas personas uzraudziba vai, ja tie ir apmaciti par ierices
dro3u lietoSanu un izprot potencialos riskus.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.
Bérni nevar veikt tirisanas un apkopes darbus bez uzraudzibas.
Izslédziet ierici pirms tas tiriSanas vai apkopes.

lerici drikst lietot tikai normalos majsaimniecibas apstaklos.

Glabajiet ierici sausa vieta.

Visi apkopes vai remonta darbi javeic pilnvarota Electrolux servisa centra.
Atvienojiet ierici no ladétaja, pirms veicat tas tirisanu vai apkopi.
lepakojuma materiali, tadi ta polietilena maisini, nedrikst bat pieejami
bérniem, lai izvairitos no nosmaksanas.

Katra ierice paredzéeta noteiktam spriegumam. Parbaudiet, vai spriegums
jasu majokli atbilst spriegumam, kas noradits uz ladesanas adaptera datu
plaksnites.

Izmantojiet tika originalo Electrolux WELLS7 logu tirisanas iericei
paredzéto uzladésanas adapteri.

Nekada gadijuma neizmantojiet logu tirisanas ierici:

- Viegli uzliesmojosu gazu u.tml. vielu tuvuma.

- Jaierice ir acimredzami bojata.

Asu priekSmetu uzsuksanai;

kvélojoSu oglu vai izdedzu, nenodzéstu izsméku u.tml. uzsuksanai;
smalku putekl|u, pieméram, gip3a, betona, miltu uzsuksanai.
Neatstajiet ierici tieSa saules gaisma.

Izvairieties no ierices paklausanas stipra karstuma iedarbibai.
Akumulatoru ierices iekSpusé nedrikst izjaukt, izraisit 1ssavienojumu vai
novietot uz metala virsmas.

Nekada gadijuma nelietojiet logu tiriSanas ierici, ja tdens tvertne nav
pareizi samontéta.

Regulari iztuksSojiet udens tvertni. Nekada gadijuma neparsniedziet

maksimalo udens limena atzimi “MAX" uz Gdens tvertnes.

lerices izmantoSana augstak minétos apstaklos var izraisit smagas traumas
vai ierices bojajumus. Uz Sadam traumam vai bojajumiem Electrolux
garantija neattiecas.

ST garantija neattiecas uz akumulatora darbibas laika samazinasanos
akumulatora vecuma vai lietosanas dél, jo akumulatora darbmuzs atkarigs
no lietoSanas apjoma un rakstura.

Apmekléjiet masu majaslapu:

Atradisiet lietoSanas padomus, brosaras, informaciju par traucéjumu novérsanu un apkopi:
www.electrolux.com

Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.electrolux.com/productregistration

legadajieties iericei materialus un piederumus:
www.electrolux.com/shop

@@

lerices utilizacija
ISimkite ketinamga i$mesti baterijg i gaminio. Pakuote ismeskite laikydamiesi vietos teisés akty. Sis ant produkto arba jo pakuotés

esantis simbolis nurodo, kad su siuo produktu negalima elgtis kaip su buitinémis Siukslémis. Jj reikia perduoti atitinkam
surinkimo punktmad elektros ir elektronikos jranga buty perdirbta. Tinkamai iSmesdami §j produkta, jas prisidésite prie
apsaugos nuo galimo neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurj gali sukelti netinkamas 3io produkto iSmetimas. Dél
iSsamesnés informacijos apie $io produkto i§metima, prasom kreiptis j savo miesto valdzios jstaiga, buitiniy Siuksliy iSmetimo

tarnyba arba parduotuve, kurioje pirkote $j produkta.

Dank u voor het kiezen van een Electrolux WELLS7-ruitenreiniger.

WELLS?7 is een oplaadbare ruitenreiniger die bedoeld is voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
altijd Electrolux-accessoires en -reserveonderdelen voor de beste resultaten. Deze zijn speciaal
vVOor uw ruitenreiniger ontworpen.

Veiligheidsvoorzorg

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten
of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht staan of hen
instructies zijn gegeven over het veilige gebruik van het apparaat en de
gevaren hiervan begrijpen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Reiniging en gebruikersonderhoud mag zonder toezicht niet door
kinderen worden uitgevoerd.

Schakel het apparaat uit voordat het gereinigd wordt of er onderhoud op
wordt uitgevoerd.

Het apparaat dient te worden gebruikt in een normale
huishoudelijke omgeving.

Zorg ervoor dat het apparaat op een droge plaats wordt opgeborgen.
Alle services en reparaties dienen te worden uitgevoerd door een erkend
Electrolux-servicecentrum.

Trek de oplader van het apparaat uit voordat u het apparaat reinigt of
onderhoudt.

Verpakkingsmateriaal zoals bijv. plastic zakken moeten buiten bereik
van kinderen worden gehouden, zodat verstikking wordt voorkomen.
Elk apparaat is ontworpen voor een specifiek voltage. Controleer dat
uw stroomspanning hetzelfde is als de waarde die staat vermeld op het
typeplaatje op de oplader.

Gebruik alleen de originele oplader die is ontworpen voor de Electrolux
WELLS7-ruitenreiniger.

Gebruik de ruitenreiniger nooit:

- Vlakbij brandbare gassen, enz.

« Als het product zichtbare schade vertoont

« Op scherpe voorwerpen

« Op hete of koude as, brandende sigarettenpeuken, enz.

- Op fijn stof, bijvoorbeeld van gips, beton, bloem en hete of koude as.

- Stel het apparaat niet lang bloot aan direct zonlicht.

« Voorkom dat het apparaat aan hoge temperaturen wordt blootgesteld.

« De batterijcellen mogen niet uit elkaar worden gehaald, in een
stroomkring worden geplaatst of tegen een metalen oppervlak worden
gehouden.

« Gebruik de ruitenreiniger nooit zonder dat het waterreservoir juist is
bevestigd

- Leeg het waterreservoir regelmatig. Vul het waterreservoir nooit boven
het ‘MAX-waterniveau.

Het gebruik van het apparaat in bovenstaande gevallen kan ernstig letsel
of schade aan het product veroorzaken. Dergelijk letsel of schade valt niet
onder de garantie van Electrolux.

Deze garantie dekt geen afname van batterijduur door ouderdom of
gebruik van de batterij, want de levensduur van de batterij is afhankelijk
van het aantal keren en de aard van het gebruik.

Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en onderhoudsinformatie:
www.electrolux.com

Registreer uw product voor een betere service:
www.electrolux.com/productregistration

Koop accessoires en verbruiksartikelen voor uw apparaat:
www.electrolux.com/shop

Verwijdering
De accu moet uit het product worden verwijderd voordat het product wordt weggegooid. Voer de accu af of recycleer deze

in overeenstemming met de plaatselijke regelgeving. Het symbool op het product of op de verpakking wijst erop dat dit
product niet als huishoudafval mag worden behandeld. Het moet e?ter naar een plaats worden gebracht waar elektrische en
elektronische apparatuur wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte manier wordt verwijderd, voorkomt
u mogelijk voor mens en milieu negatieve gevolgen die zich zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde afvalbehandeling.
Voor meer details in verband met het recyclen van dit product, neemt u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het

bedrijf of de dienst belast met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht.



Takk for at du valgte Electrolux WELLS7 vindusvasker.

WELLS? er en oppladbar vindusvasker beregnet for bruk i privathusholdninger. For a sikre best
mulig resultat, bgr du alltid bruke Electrolux-tilbehar og reservedeler. De er spesielt utviklet for
vindusvaskeren din.

Sikkerhetstiltak

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover, og av personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale ever med mangel

pa erfaring eller kunnskap, hvis instruksjon eller opplaering i bruk av
produktet er gjennomfart pa en sikker mate, slik at de forstar farene.

Barn skal ikke leke med produktet.
Rengjaring og vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.
Sla av apparatet for du rengjor eller vedlikeholder det.

Apparatet bor utelukkende anvendes for en ordinaer
privathusholdning.

Pase at apparatet lagres pa et tort sted.

All service eller reparasjoner ma utfgres av et autorisert Electrolux
servicesenter.

Ta apparatet ut av laderen fgr du rengjer eller vedlikeholder apparatet.

Emballasjemateriale, f.eks. plastposer, ma ikke vaere tilgjengelig for barn.
Dette for @ unnga kvelningsfare.

Hvert apparat er designet for en spesifikk spenning. Kontroller at din
spenningen er den samme som angitt pa dataskiltet pa lader- enheten.

Bruk bare den originale laderenheten designet for Electrolux WELLS7
vindusvasker.

Bruk aldri vindusvaskeren:

Naer brennbare gasser osv.

ndr produktet baerer tydelige tegn pa skade.

pa skarpe gjenstander

pa varm eller kald aske eller andre rester etter forbrenning, tente
sigarettstumper osv.

pa fint stav, for eksempel murpuss, betong eller mel

Ikke la apparatet bli liggende i direkte sollys.

Unnga a utsette apparatet for overdreven hete.

Battericellene i apparatet ma ikke demonteres, kortsluttes eller plasseres
mot en metallflate.

Bruk aldri vindusvaskeren uten at vanntanken er korrekt montert

Tem vanntanken jevnlig. La aldri vannstanden overskride “MAX"-nivaet

indikert pa vanntanken.

Bruk av apparatet under ovennevnte forhold kan resultere i alvorlig
personskade eller materiell skade pa produktet. Slike skader dekkes ikke
av reklamasjonsbestemmelsene eller av Electrolux.

Reklamasjonsbestemmelsene dekker ikke reduksjon i batteritiden som
folge av batteriets alder eller bruk siden batteriets levetid avhenger av
mengde og type bruk.

Ga inn pa nettstedet vart for a:

Fa rdd om bruk, finne brosjyrer, feilsgking, serviceinformasjon:
www.electrolux.com

Registrere produktet ditt for a fa bedre service:
www.electrolux.com/productregistration

Kjope tilbeher og forbruksvarer til produktet ditt:
www.electrolux.com/shop

@ ©

Avhending

Batteriet ma flernes fra produktet for det kasseres. Kildesorter batteriet i henhold til lokale forskrifter. Symbolet mmm pa
produktet eller pa emballasjen viser at dette produktet ikke ma behandles som husholdningsavfall. Det skal derimot bringes
til et mottak for resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr. Ved a serge for korrekt avhending av apparatet, vil du bidra

til & forebygge de negative konsekvenser for miljg og helse som gal handtering kan medfare. For naermere informasjon om
resirkulering av dette produktet, vennligst kontakt kommunen, renovasjonsselskapet eller forretningen der du anskaffet det.

Dziekujemy za zakup myjki do szyb Electrolux WELLS?.

WELLS? to bezprzewodowa myjka do szyb przeznaczona do zastosowan domowych. Aby
uzyskac najlepsze efekty, nalezy zawsze uzywac akcesoriow i cze$ci zamiennych firmy
Electrolux. Zaprojektowano je specjalnie do tej myjki do szyb.

Srodki bezpieczenstwa

Urzadzenie moze byc¢ obstugiwane przez dzieci po ukonczeniu 8 roku
zycia oraz przez osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych badz nieposiadajace odpowiedniej
wiedzy i doswiadczenia, jesli beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia i
beda Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.

Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

Czyszczeniem i konserwacjg nie moga zajmowac sie dzieci bez
odpowiedniego nadzoru.

Przed czyszczeniem lub konserwacjg urzadzenie nalezy wytaczy¢.

Urzadzenie nalezy uzywac wytacznie w standardowych domowych
warunkach.

Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym miejscu.

Wszystkie czynnosci serwisowe lub naprawy mozna przeprowadzac
wytacznie w autoryzowanym serwisie firmy Electrolux.

Odtaczy¢ urzadzenie od tadowarki przed czyszczeniem lub konserwacja.

Materiaty opakowaniowe, jak torby plastikowe, nalezy trzymac w miejscu
niedostepnym dla dzieci, aby unikng¢ uduszenia.

Urzadzenie nalezy zasila¢ wytgcznie przewidzianym napieciem. Nalezy
sprawdzi¢, czy napiecie zasilania jest zgodne z napieciem podanym na
tabliczce znamionowej zasilacza.

Mozna uzywac wytacznie oryginalnego zasilacza przeznaczonego do
myjki do szyb Electrolux WELLS?7.

Nigdy nie uzywac myjki do szyb:

« W poblizu gazéw tatwopalnych itp.

Gdy urzadzenie nosi wyrazne $lady uszkodzenia.

na przedmiotéw z ostrymi krawedziami

na zarzacych sie lub zimnych popiotow, tlgcych sie niedopatkéw itp.

na drobnego pytu, np. gipsu, gruzu, cementu, maki.

Nie zostawia¢ urzadzenia w miejscu narazonym na bezposrednie

dziatanie promieni stonecznych.

« Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie wysokiej temperatury.

« Ogniw akumulatorowych urzadzenia nie wolno rozbiera¢, zwierac ich
stykow, zbliza¢ do metalowych powierzchni.

« Nigdy nie uzywac myjki do szyb bez odpowiednio zamocowanego
zbiornika na wode

« Zbiornik na wode nalezy regularnie opréznia¢. Nigdy nie przekraczac

poziomu wody ,MAX" oznaczonego na zbiorniku na wode.

Niezastosowanie sie do powyzszych zalecert moze skutkowaé powaznym
urazem ciata uzytkownika lub uszkodzeniem urzadzenia. Uszkodzenia
tego typu nie sg objete gwarancja firmy Electrolux.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje skrécenia zywotnosci akumulatora
na skutek wieku lub eksploatacji akumulatora, poniewaz zywotnos¢
akumulatora jest uzalezniona od intensywnosci i specyfiki eksploataciji.

Odwiedz nasza witryne internetowa, aby uzyskac:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu probleméw oraz
informacje dotyczace serwisu: www.electrolux.com

Zarejestruj swoéj produkt, aby uproscic jego obstuge serwisowa:
www.electrolux.com/productregistration

Kupuj akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do swojego urzad-
zenia: www.electrolux.com/shop

@@

Utylizacja
Przed utylizacjg nalezy wyjac¢ baterie z urzadzenia. Baterie nalezy poddac utylizacji lub przekazac¢ do recyklingu zgodnie z

lokalnymi przepisami. Symbol na produkcie lub na opakowaniu oznacza, ze tego produktu nie wolno traktowac tak, jak
innych odpadéw domowych. Nxzy odda¢ go do whasciwego punktu skupu surowcéw wtérnych zajmujacego sie ztomowanym
sprzetem elektrycznym i elektronicznym. Wtasciwa utylizacja i ztomowanie pomaga w eliminacji niekorzystnego wptywu
ztomowanych produktéw na srodowisko naturalne oraz zdrowie. Aby uzyskac szczegétowe dane dotyczace mozliwosci
recyklingu niniejszego urzadzenia, nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem miasta, stuzbami oczyszczania miasta lub

sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.



Portugués Romana

Obrigado por ter escolhido um aspirador de janelas Electrolux WELLS7.

O WELLS7 é um aspirador de janelas recarregavel para utilizacdo doméstica. Para obter o
melhores resultados, utilize sempre pecas de substituicao e acessérios da Electrolux. Foram
concebidos especialmente para o seu aspirador de janelas.

Precaucoes de seguranca

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8 anos ou mais e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com pouca experiéncia e conhecimento se tiverem recebido supervisao
ou instrugoes relativas a utilizacao do aparelho de forma segura e
compreenderem os perigos envolvidos.

As criancas nao devem brincar com o aparelho.

A limpeza e a manutencao basica nao devem ser efetuadas por criangas
sem supervisao.

Desligue o aparelho antes de realizar qualquer acao de limpeza ou
manutencao.

O aparelho deve ser utilizado apenas em ambiente doméstico
normal.

Certifique-se de que o aparelho e guardado num sitio seco.

Todas as accdes de manutencao e reparacao terdao de ser efetuadas num
Centro de Assisténcia Electrolux autorizado.

Desligue o aparelho do carregador antes de qualquer acao de limpeza ou
manutencao.

Os materiais da embalagem, por exemplo os sacos de plastico, nao devem
ficar ao alcance de criancas, para evitar asfixia.

Cada aparelho é concebido para uma tensao especifica. Verifique se
a tensao da sua tomada elétrica é igual a tensao indicada na placa de
caracteristicas do transformador.

Utilize apenas o transformador original concebido para o aspirador de
janelas Electrolux WELLS?7.

Nunca utilize o aspirador de janelas nestas condi¢ées:

« Perto de gases inflamaveis, etc.

+ Se o produto apresentar sinais de danos visiveis.

« Sobre objetos agucados.

- Sobre cinzas frias ou quentes, beatas de cigarro acesas, etc.

- Sobre p6 fino, por exemplo, gesso, cimento, farinha ou cinzas frias ou
quentes.

- Nao abandone o aparelho exposto a luz solar direta.

- Evite expor o aparelho a calor excessivo.

« As células da bateria nao podem ser desmontadas, curto-circuitadas ou
colocadas em contacto com uma superficie metalica.

« Nunca utilize o aspirador de janelas sem ter o depdsito de agua
devidamente montado.

- Esvazie o depdsito de agua regularmente. Nunca exceda o nivel de agua
“MAX" indicado no depdsito de agua.

Utilizar o aparelho nas condicdes indicadas acima pode causar ferimentos
graves ou danos no produto. Tais ferimentos ou danos nao estao cobertos
pela garantia ou pela Electrolux.

Esta garantia nao abrange a reducao da autonomia da bateria devido a
envelhecimento ou utilizacao da bateria, porque a autonomia da bateria
depende da quantidade e da natureza da utilizacao.

Visite o nosso website para:

Resolver problemas e obter conselhos de utilizacdo, catdlogos e informagdes sobre servicos:
www.electrolux.com

Registar o seu produto para beneficiar de um servi¢co melhor:
www.electrolux.com/productregistration

Adquirir acessorios e consumiveis para o seu aparelho:
www.electrolux.com/shop

Eliminacao
A bateria deve ser removida do produto antes da eliminacdo. Elimine ou recicle a bateria de acordo com a legislacdo local. O

simbolo e no produto ou na embalagem indica que este produto nao pode ser tratado como lixo doméstico. Em vez disso,
deve ser entregue ao centro de recolha selectiva para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrénico. Ao garantir uma
eliminacao adequada deste produto, ird ajudar a evitar eventuais consequéncias negativas para o meio ambiente e para a saide
publica, que, de outra forma, poderiam ser provocadas por um tratamento incorrecto do produto. Para obter informacoes mais
pormenorizadas sobre a reciclagem deste produto, contacte os servicos municipalizados locais, o centro de recolha selectiva da

sua area de residéncia ou o estabelecimento onde adquiriu o produto.

Va multumim pentru ca ati ales aparatul de curatat geamuri Electrolux WELLS7.

WELLS? este un aparat reincarcabil pentru curatarea geamurilor conceput exclusiv pentru uz
casnic. Pentru asigurarea unor rezultate optime, trebuie utilizate intotdeauna accesorii si piese
de schimb Electrolux. Acestea au fost proiectate special pentru aparatul de curatat geamuri.

Recomandari privind siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau de
persoanele fara cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare pentru
utilizarea sigura a aparatului si sa le permita sa inteleaga riscurile la care se
expun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu acest aparat.

Curatarea si intretinerea nu trebuie realizata de catre copiii
nesupravegheati.

Opriti aparatul inainte de a-l curata sau de a efectua operatiuni de
intretinere.

Aparatul este destinat utilizarii exclusive intr-un mediu casnic
obisnuit.

Aparatul trebuie depozitat intr-un loc uscat.

Toate operatiunile de service si reparatiile trebuie realizate de un centru
autorizat de service Electrolux.

Scoateti aparatul din incarcator inainte de curatarea sau realizarea de
operatiuni de intretinere la acesta.

Materialul folosit la ambalare, de ex. pungile din plastic, nu trebuie lasate
la indemana copiilor pentru a evita sufocarea.

Fiecare aparat este conceput pentru a functiona la o anumita tensiune.

Verificati daca tensiunea sursei de alimentare este identica cu cea
specificata pe placuta cu date tehnice de pe adaptorul de incarcare.

Utilizati doar adaptorul de incarcare original destinat pentru aparatul de
curatat geamuri Electrolux WELLS?7.

Nu utilizati niciodata aparatul de curatat geamuri:

- In apropierea unor gaze sau alte substante inflamabile

Daca produsul prezinta semne vizibile de deteriorare.

Pe obiecte taioase

Pentru cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara nestinse etc.

Pentru praf fin, de exemplu tencuiald, ciment, faina.

Nu lasati aparatul in lumina directa a razelor solare.

Evitati expunerea aparatului la caldura puternica.

Celulele bateriei din interior nu trebuie desfacute, scurt-circuitate, puse
in contact cu o suprafata metalica.

Nu utilizati niciodata aparatul de curatat geamuri fara rezervorul de apa
montat corect.

« Goliti la intervale regulate rezervorul de apa. Nu depasiti niciodata

nivelul ,MAX” de apa indicat pe rezervor.

Utilizarea aparatului in circumstantele de mai sus poate cauza vatamari
corporale grave sau deteriorarea produsului. O astfel de vatamare sau
deteriorare nu este acoperita de garantie sau de Electrolux.

Aceasta garantie nu acopera reducerea duratei de functionare a bateriei
ca urmare a imbatranirii sau utilizarii bateriei, deoarece durata de
functionare a bateriei depinde de intensitatea si natura utilizarii.

Vizitati website-ul la:

Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la rezolvarea unor proble-
me aparute si informatii despre service:
www.electrolux.com

Inregistrati-va produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
www.electrolux.com/productregistration

Cumpdrati accesorii si consumabile pentru aparatul dvs.:
www.electrolux.com/shop
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Eliminarea
Bateria trebuie scoasa din produs inainte de eliminare. Eliminati bateria la deseuri sau reciclati-o in conformitate cu

reglementarile locale. Simbolul e de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu
gunoiul menajer. Trebuie predat la punctul de colectare corespunzator pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca ati eliminat in mod corect produsul, ajutati la evitarea potentialelor consecinte negative pentru mediul
inconjurator si pentru sanatatea persoanelor, consecinte care ar putea deriva din aruncarea necorespunzatoare a acestui produs.
Pentru mai multe informatii detaliate despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati biroul local, serviciul pentru

eliminarea deseurilor sau magazinul de la care I-ati achizitionat.



brnarogapum Bac 3a Bbibop cteknoounctutens Electrolux WELLS7.

WELLS7 — 3T0 cTeKnoouncTmTesb C nepesapaaeMbiM akKyMyIATOPOM, NpefHa3HaYeHHbI
L5 ICNOJNb30BaHMsA B ObITOBbIX LienAx. [1a Haunyulumx pesynbTaTtoB BCErga NCnosnb3ynte
NPUHaAEXHOCTL 1 3aMacHble YacTu nponsBoacTea Electrolux. OHuM pa3paboTaHbl cneynanbHO
LN Ballero CTeKnoouncTmTens.

Mepbl npefoOCTOPONKHOCTIN

JaHHbI NPUGOP MOXKET 3KCMNYaTMPOBaTbCA AeTbMU CTapLue 8

neT v IMLaMn C OrpaHNYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU N
YMCTBEHHbIMM CMOCOOHOCTAMU 1 C HEAOCTATOUYHbIM OMbITOM WK
3HAHWAMMW TOMNbKO Mocsie NoyYeHNA COOTBETCTBYIOLWMX MHCTPYKLNN,
NO3BONAKLMX UM 6€30MacHO SKCMyaTUPOBaTb 3N1eKTponpubop

1 faoWwmx UM npeactaBneHne o6 onacHOCTK, COMPAXKEHHOM C ero
3Kcnnyartaumen.

JleT He OMKHbI UrpPaTb C NPUOGOPOM.

OuncTKa 1 TeXHNYECKoe 00CNyKMBaHME He AOMKHbI BbIMOMHATHCS
AeTbMU 6e3 NprucmoTpa.

BbikntouanTe npnbop nepen ero oUNCTKOM U 06CNyKUBAHMEM.

I1p|/|60p aiegyeTt ncnobsoBatb UCKTIOYNTEJNIbHO B 0ObIUYHDbIX
6bITOBbIX ycanoBusax.

XpaHuTte npmbop B CyXoM MecTe.

Bce paboTbl N0 06CNyKMBAHMIO 1 PEMOHTY AOJXKHbI BbINOSIHATLCA B
odunumanbHOM cepBncHOM LieHTpe Electrolux.

OTkntouarTe NprMbOpP OT 3apAJHOrO YCTPONCTBA Nepes OUYNCTKON Nn
06CNy>KBaHNEM.

YNaKoBOYHbI MaTepuan, Hanpumep, NONM3TUNEHOBbIE NaKeTbl, CegyeT
XPaHUTb B HEJOCTYMHOM AN1A AeTeln MecTe, YTobbl n3beXkaTb yayLba.

Kaxkgblh npnbop paccuntaH Ha onpegeneHHoe HanpsxeHve. Yoeantech
B TOM, YTO HarnpseHune B Balleln CeTU COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY B
Tabnmuke C TEXHNYECKUMUN [AHHBIMY 3aPARHOrO YCTPOWCTBA.

Ncnonb3yinte ToNbKO OpUrnHanbHoe 3apsafHoe YyCTPOMCTBO,
npeaHasHavyeHHoe ana cteknoounctutens Electrolux WELLS7.

He IIICI'IOJ'IbSYI‘/’ITe cTeKnooYncTuTenb Npn nepevyncsiieHHbIX ganee

yCcnoBumsx.

- B6nmn3un nerkoBocnnaMeHsa0WMXCS ra3oB U T. .,

« [Mpn HanNMuUUKM ABHbIX NPU3HAKOB NOBPEXAEeHUA Nprbopa.

+ ONA YNCTKKM OCTPbIX NPeaMeToB;

+ Mpu yOOpKe ropAYert Unm OCTbIBLUEN 30/1bl, HEMOraleHHbIX OKYPKOB U T. .;

« Npu y6opKe MenKon Nbinu, HAaNPUMep OT WTYKaTyPKK, 6ETOHA, MyKW.

He octaBnante npnbop Tam, rae Ha Hero 6yget nonagatb NPAMON

COJTHEYHDIN CBET.

He nopBepranTte npubop cMnbHOMY Harpesy.

3anpelyaeTca pa3brpaTtb akKKyMyNATOPHbIE 3/IEMEHTbI, 3aMblKaTb UX

HaKOPOTKO WA NPUABUraTb BMIOTHYIO K METaN/IMYeCKON NOBEPXHOCTMN.

« He ncnonb3yiite cteknoounctutenb 6e3 yCTaHOBNEHHOrO HagneXxalym
o6pa3om 6aka Anda Boabl.

« PerynapHo ounwanTte 6ak gnsa Bogbl. He npeBbiwanTe yKa3aHHbIA Ha

6ake MaKkcuManbHbIN ypoBeHb Boabl (MAX).

KkcnnyaTauus nprubopa B ONMUCAHHbBIX BbILLE YCJTIOBUAX MOXKET NPUBECTU K
cepbe3HbIM TPaBMaM WM MOBpPeXAeHIo Nprbopa. Ha nogo6Hble TpaBMbl
1 noBpexaeHus rapaHtua Electrolux He pacnpocTpaHaeTcs.

[apaHTNA He PacNPOCTPAHAETCA Ha CHXKEHNE BPEMEHW PaboTbl
aKKyMynATopa BC/1IeACTBUE HOPMAJIbHOTO M3HOCA aKKyMy iATopa C
TeUeHNeM BPEeMEHM, MOCKOJIbKY CPOK Cy»KObl akKyMynsaTopa 3aBUCUT OT
WHTEHCUBHOCTM 1 XapaKTepa 1Crosib30BaHuA.

Ha Hawem Be6-caiite Bbl cmoxeTte:

S Haitn pekomeHAaLmm No NCMONb30BaHMIO U3AeNNIA, PYKOBOACTBA MO SKCMyaTauuu,

MacTep YCTPaHEHUA HeNCNPABHOCTEN, MHPOPMaLMIO O TEXHUYECKOM OBCTYKMBAHUN:
www.electrolux.com

3aperncTprpoBaTb CBOE M3AENVA ANA YyYLleHUA 06CNYK1BaHNA:
www.electrolux.com/productregistration

MpuobpecTyt AONONHUTENbHBIE MPUHAANEXHOCTU 1 PACXOAHbIE MaTepurabl AJ1A CBOEro
npubopa: www.electrolux.com/shop

@ ©@

OpnaraHje
Mepep yTunusaumein Heob6xo[MMO 13BNeYb 6aTapeto U3 yCTPONCTBA. YTUAM3aLma unn nepepaboTka batapeil JOMKHA BbINMONHATLCA B

COOTBETCTBUM C MECTHBIMI HOPMATUBHBIMM akTamu. CMBON Ha U3AENNN NN Ha €r0 YNAKOBKE YKa3blBAeT, YTO OHO He MOANEXNT
YTUAN3aLMM B KauecTBe BbITOBbIX OTXOAO0B. BMECTO 3TOr0 ero ciefyer cAaTh B COOTBETCTBYIOLNIA MYHKT MPUEMKM SNIEKTPOHHOTO 1
3neKTpoobopyaoBaHMA ANA nocneayolwen yrunusaunn. Cobniogan npasuna yTunnsaumm usgenus, Bol nomoxete npefoTBpaTtutb
NPUYMHEHNE OKPY>KaloLLEel Cpeae 1 3A0POBbIO0 NIIOAEN NOTEHUMANBHOIO yiuep6a, KOTOPbI BO3MOXKEH, B MPOTUBHOM Clyyae, BCecTBre
HenogobatoLero obpalleHns ¢ nogobHbIMK 0TX0AaMM. 3a 6onee NoapPo6bHON MHPOPMaLMeit 06 YTUAM3aLMM STOTO U3Lenns Npocbba

oﬁpama‘rbcn K MeCTHbIM B/1IaCTAM, B C]'Iy>K6y Mo BbIBO3Y N yTUNM3aL M OTXOA0B UK B MarasnH, B KOTOPOM Bbl npmo6pen|/| nspenune.

Tack for att du har valt fonsterrengoraren Electrolux WELLS7.

WELLS? &r en laddningsbar fonsterrengdérare for anvandning i hushallet. Anvand alltid
Electrolux tillbehor och reservdelar, for att fa basta majliga resultat. De har utformats speciellt
for din fonsterrengorare.

Allmanna forsiktighetsatgarder

Denna produkt kan anvandas av barn éver 8 ar och personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller som saknar
erfarenhet och kunskap, om de far tillsyn eller instruktioner om hur man
anvander produkten pa ett sakert satt och forstar riskerna.

Barn ska inte leka med produkten.

Rengdring och underhadll far inte utféras av barn utan dverinseende av
vuxen.

Stang av apparaten innan du rengor eller underhaller den.

Apparaten far endast anvdndas i normal hushallsmiljo.

Se till att apparaten forvaras pa en torr plats.

All service och alla reparationer maste utforas av ett auktoriserat
Electrolux servicecenter.

Dra ur stickkontakten fran laddaren fore reng6ring eller underhall av
apparaten.

Forpackningsmaterial, t.ex. plastpasar bor inte vara tillgangliga for barn,
pa grund av risk for kvavning.

Varje apparat ar konstruerad for en sarskild spanning. Kontrollera att
din voltspanning ar densamma som den som anges pa markskylten pa
laddningsadaptern.

Anvand endast den ursprungliga laddningsadaptern som ar avsedd for
fonsterrengorare Electrolux WELLS7.

Anvand aldrig fonsterrengoraren:

« | ndrhet av brandfarliga gaser eller liknande

Nar produkten visar synliga tecken pa skador.

pa vassa foremal

pa varm eller kall aska, glédande cigarettfimpar eller liknande.

pa fint damm, till exempel puts, betong eller mjol.

Stall inte apparaten i direkt solljus.

Undvik att utsatta apparaten for stark varme.

Batteriets celler far inte demonteras, kortslutas eller placeras mot en

metallyta.

« Anvand aldrig fonsterrengdraren utan att vattentanken ar ordentligt
monterad.

. Tém vattentanken regelbundet. Overskrid aldrig vattennivan "MAX”

som anges pa vattenbehallaren.

Om apparaten anvands under ovanstaende forhallanden, kan det orsaka
allvarlig personskada eller skada pa produkten. Sddan personskada eller
produktskada omfattas inte av garantin eller av Electrolux.

Garantin omfattar inte att batteriets driftstid minskar pa grund av dess
alder eller anvandning, eftersom batteriets livslangd beror pa omfattning
och typ av anvandning.

Besok var webbplats for att:

Fa tips om anvéandning, broschyrer, felsdkare, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrera din produkt for battre service:
www.electrolux.com/productregistration

Kop tilloehor och forbrukningsvaror till din produkt:
www.electrolux.com/shop

Kassering

Batteriet ska avldgsnas fran produkten innan det sldngs. Slang eller atervinn batteriet i enlighet med lokala foreskrifter.

Symbolen pa produkten eller emballaget anger att produkten inte far hanteras som hushallsavfall. Den skall i stallet [amnas
in pa uppsamlingsplats for atervinning av el- och elektronikkomponenter. Genom att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt

satt bidrar du till att forebygga eventuellt negativa miljo- och halsoeffekter som kan uppsta om produkten kasseras som vanligt
avfall. For ytterligare upplysningar om atervinning bér du kontakta lokala myndigheter eller sophamtningstjanst eller affaren

dar du kopte varan.



Slovens¢ina Slovensky

Hvala, da ste izbrali ¢istilec oken Electrolux WELLS7.

WELLSY je polnljivi Cistilec oken, predviden za uporabo v gospodinjstvih. Za zagotovitev
najboljsih rezultatov vedno uporabljajte dodatke in rezervne dele Electrolux. Ti so zasnovani
posebej za vasega Cistilca oken.

Varnostna navodila

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe
z zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobili
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Cis¢enja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

vev v

Aparat pred ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem izklopite.

Aparat lahko uporabljate samo v obi¢cajnem domacem okolju.

Poskrbite, da aparat hranite v suhem prostoru.

Vse servisiranje in popravila morajo izvesti v pooblas¢enem servisnem
centru Electrolux.

Aparat pred ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem izklopite iz polnilca.

Embalazni material, npr. plasti¢ne vrecke, ne sme biti dostopen otrokom,
da se prepredi zadusitev.

Vsak aparat je zasnovan za dolo¢eno napetost. Preverite, ali je vasa
oskrbovalna napetost ista kot napetost, navedena na tipski ploscici na
polnilnem pretvorniku.

Uporabljajte izklju¢no originalen polnilni pretvornik, zasnovan za istilec
oken Electrolux WELLS7.

Cistilca oken ne uporabljajte:

« Blizu vnetljivih plinov ipd.

. Ce so na izdelku vidni znaki poskodb.

za sesanje ostrih predmetov

za sesanje vroce ali hladne Zlindre, tleih cigaretnih ogorkov itd.

za sesanje finega prahu, npr. mavca, betona ali moke

Aparata ne puscajte na neposredni soncni svetlobi.

« Aparata ne izpostavljajte mocni toploti.

- Baterij, ki so v aparatu, se ne sme razstaviti, povzrociti kratkega stika ali
jih postaviti na kovinsko povrsino.

- Cistilca oken nikoli ne uporabljajte, ¢e vodni rezervoar ni pravilno
sestavljen.

« Vodni rezervoar redno praznite. Nikoli ne dopustite, da bi nivo vode

presegel oznako »MAX« na vodnem rezervoarju.

Uporaba aparata v takih okolis¢inah lahko povzroci hudo telesno
poskodbo ali poskodbo izdelka. Garancija oziroma druzba Electrolux take
telesne poskodbe ali Skode ne krije.

Ta garancija tudi ne krije skrajsanja delovanja baterije zaradi starosti
ali uporabe, ker je Zivljenjska doba baterije odvisna od koli¢ine in vrste
uporabe.

Obiscite naso spletno stran za:

nasvete glede uporabe, brosure, odpravljanje motenj, servisne informacije:
www.electrolux.com

Registrirajte vas izdelek za boljsi servis:
www.electrolux.com/productregistration

Kupite dodatke in potrosni material za vas aparat:
www.electrolux.com/shop

Odstranjevanje

Preden izdelek zavrzete, odstranite baterijo. Baterijo zavrzite ali reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi. Simbol mmm na
izdelku ali njegovi embalaZi oznacuje, da z izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. Izdelek
odpeljite na ustrezno zbirno mesto za presalavo elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilnim nacinom odstranjevanja izdelka
boste pomagali prepreciti morebitne negativne posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi se lahko pojavile v primeru
nepravilnega odstranjevanja izdelka. Za podrobnejse informacije o odstranjevanju in predalavi izdelka se obrnite na pristojen
mestri organ za odstranjevanje odpadkov, komunalno sluzbo ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.

Dakujeme, Ze ste si vybrali ¢isti¢ okien WELLS7 od spoloé¢nosti Electrolux.

Cisti¢ okien WELLS7 je nabijatelny umyva¢ okien uréeny na domace pouzitie. V zaujme
dosahovania najlepSich vysledkov vzdy pouzivajte prislusenstvo a nahradné diely od
spolo¢nosti Electrolux. Boli navrhnuté Specialne pre vas Cistic okien.

Ochranné opatrenia

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby;,
alebo ak boli inou osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebica a
ak rozumeju pripadnym rizikam.

Deti sa nesmu hrat so spotrebi¢om.

Cistenie a udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Pred Cistenim alebo vykonavanim udrzby spotrebic vypnite.

Spotrebic by sa mal pouzivat len v normalnom domacom prostredi.

Uistite sa, ze spotrebic skladujete na suchom mieste.

Vsetky servisné prace alebo opravy musi vykonavat autorizované servisné
centrum spolo¢nosti Electrolux.

Spotrebi¢ pre ¢istenim alebo udrzbou odpojte od nabijacky.

Obalovy material, napr. plastové vrecka, by nemal byt dostupny detom,
aby ste zabranili uduseniu.

Kazdy spotrebic je navrhnuty na urcité napatie. Skontrolujte, Ci je vase
napatie rovnaké ako napatie uvedené na typovom Stitku napajacieho
adaptéra.

Pouzivajte len originalny napajaci adaptér urceny pre Cisti¢ okien WELLS7
od spolocnosti Electrolux.

Cisti¢ okien nikdy nepouzivajte:

« V blizkosti horlavych plynov atd.,

« ked'su na vyrobku viditelné zndmky poskodenia,

ostrych predmetov,

horucich alebo studenych uhlikov, horiacich cigaretovych ohorkov a
pod.,

jemného prachu, napr. z omietky, beténu, muky.

spotrebi¢ nenechavajte na priamom slnku,

vyhybaijte sa vystaveniu spotrebica silnému teplu,

vnutorné ¢lanky akumulatora sa nesmu rozoberat, skratovat, umiestnit
na kovovy povrch.

Cisti¢ okien nepouzivajte bez riadne namontovanej nadrzky na vodu.
nadrzku na vodu pravidelne vyprazdnujte. Nikdy neprekracujte

oznacenu hladinu vody ,MAX" na nadrzke na vodu.

Nere3pektovanie vyssie uvedenych pokynov méze mat za nasledok
vazne zranenie 0sOb alebo poskodenie vyrobku. Na takéto zranenie
alebo poskodenie sa nevztahuje zaruka a spolo¢nost Electrolux za nu
nezodpoveda.

Tato zaruka sa nevztahuje na znizenie kapacity akumulatora v désledku
veku alebo pouzivania akumulatora, pretoze Zivotnost akumulatora zavisi
od frekvencie a charakteru pouzivania.

Navstivte nasu stranku, kde najdete:

Tipy na pouzivanie, brozury, rieSenie problémov a informécie o udrzbe:
www.electrolux.com

Zaregistrujte si produkt a vyuzite tak eSte lepsi servis:
www.electrolux.com/productregistration

Do spotrebica si mozete zakupit prislusenstvo a spotrebny material:
www.electrolux.com/shop

Likvidacia

Preden izdelek zavrzete, odstranite baterijo. Baterijo zavrzite ali reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi. Symbol mmm na
vyrobku alebo na jeho obale znamen4, Ze s vyrobkom sa nesmie zaobchédzat ako s domovym odpadom. Namiesto toho ho
treba odovzdat v zbernom stredisku na recyklaciu elektrickych alebo elektronickych zariadeni. Zabezpecte, Ze tento vyrobok
bude zlikvidovany spravnym postupom, aby ste predisli negativnym vplyvom na zZivotné prostredie a ludské zdravie, ¢o by bolo
sposobené nespravnym postupom pri jeho likvidacii. Podrobnejsie informacie o recyklacii tohto vyrobku ziskate, ak zavolate
miestny urad vo Vasom bydlisku, zberné suroviny alebo obchod, v ktorom ste vyrobok kupili.



XBana wto cTe nsabpanu Electrolux WELLS7 uncTau nposopa.

WELLS? je nyhuBm uncTtay npo3opa HamerbeH 3a ynoTpeby y gomahurHcTBy. [la bucte
ocurypanu Hajbosbe pesynTare, ysek kopuctute Electrolux gogatke 1 pesepsHe genose. OHu
CY KOHCTPYMCaHM CreLunjanHo 3a Ball YnicTay nposopa.

Mepe npefoCTPOKHOCTU

OBaj ypehaj mory ga Kopucte geua ctapuja og 8 roguHa n ocobe ca
CMatbeHUM GU3NYKMM, YYNTHAM WU MEHTATHAM CMOCOBHOCTMMA, UMK
ocobe Kojuma HeJOCTajy NCKYCTBO M 3HaHe YKONUKO UM ce obe3bean
HaZ30p UK UM ce Jajy ynyTcTBa y Be3m ca ynotpebom ypehaja Ha
6e36enaH HauMH 1 Tako Aa pasyMejy NoTeHUMjanHe puUsmKe.

Jeua He cmejy fa ce nrpajy ca ypehajem.
Jeua He cmejy aa obassbajy unwherbe n ogprkaBarbe 6e3 Hag3opa.
Nckmyunte ypehaj npe unwhema nnn ogpxasarba.

Ypebhaj 6u Tpebano ga kopuctute camo y HopmanHom KyhHom
OKpYKekby.

MocTapajTe ce aa ypebhaj ognaxere Ha CyBOM MeCTY.

Brno KakBo cepBrcHpatbe Unm nonpaeke Mopajy Aa 6yay n3BplueHe of
CTpaHe oBnawheHor cepBUcHOr LieHTpa KomnaHuje Electrolux.

NckmbyunTe ypehaj ca nyrwaua npe unwhera nnv ogprkaBatba.

MaTepwujan 3a NakoBakb€, Ha MpMep NIACTUYHE Kece, He 61 cmeo aa byae
AOCTYNaH geun aa bucte nsbernu ryliere.

Caku ypehaj je KOHCTpyucaH 3a ogpeheHn HanoH. [MposepuTe aa nu je
Balll HAaMOH MCTW Kao OHaj KOju je HaBefeH Ha nioYynumn Ha agantepy 3a
nymeme.

Kopuctute camo opurnHanHu agantep 3a nyteme Koju je KOHCTPymncaH
3a Electrolux WELLS7 uncTau npo3sopa.

Hukapga HemojTe fa KOpUCTUTE YNCTaYy 3a Npo3ope:

« Y 61131HM 3anarbUBKX racosa 1 CJi.

- Kaga cy Ha npour3Boay Bua/bmem 3Haum owTtehetba.

+ 3a ycucaBame oWTpux NpegmerTa.

- 3a ycrcaBatbe Xapa v nenena, HeyraweHnx uurapeTa un .

« 3a ycncaBame BpPO CUTHE NpaLlnHe, Ha NPUMep rmncaHe npawiviHe,
6eToHCKe npalunHe unu bpaluHa.

He ocTaBrbajTe ypehaj Ha AUpPEeKTHOj CYHUeBOj CBET/IOCTM.
MN36eraBajte n3narame ypehaja BUCokoj Temnepatypu.

Bbatepuje koje ce Hanase y ypebajy ce He cmejy pacTypaTu, He NpaBUTK
KpaTak Cnoj, HA NOCTaB/baTyh Y3 MeTasIHy MOBPLUVHY.

« Hukapa He KopucTuTe Ynctay npo3opa 6e3 NCcNpPaBHO MOHTUPAHOT
pe3epBoapa 3a Boay.

PegnoBHO npa3HuTe pe3epBoap 3a Boay. Hnkaga He nyHuTe pe3epBoap

BOAOM MpeKo obenexxeHor MakCMManHOT HUBOA BoAe.

Kopuwhere ypehaja y rope HaBegeHM OKONTHOCTMMa MOXe Aia A0BEeAe
A0 030MIbHMX NMNYHKUX NoBpeaa unu owTtehera NporsBoaa. 3a Takee
nospeae nnu owTehera HMje oaroBopHa KomnaHuja Electrolux, Hutm cy
NMOKPUBEHE rapaHLjoM.

OBa rapaHuuja He NOKpMBa CMakeHe BpeMeHa Tpajara batepuje ycneq
HEHOT CTapeta Ui Kopuwhema, jep »KMBOTHU BeK baTepuje 3aBUCK Of,
KonnuyrHe 1 npupoae Kopuwhema.

MoceTuTe Haw Be6 cajT Ha agpecn:

O6e36enunTe caBeTe y Be3u ca Kopuwherbem, 6poLuype, peletba 3a Npobneme,
nHpopmaumje o cepsrcmpamy: www.electrolux.com

Peructpyjte cBOj npoussog paau 6ore ycnyre:
www.electrolux.com/productregistration

Kynute gopaTtHun nprbop 1 NOTPOLLHM MaTepujan 1 3a cBoj ypehaj:
www.electrolux.com/shop

@ ®

YTunusayuna
Batepujy Tpeba yKNoHWUTM 13 NPOM3BOAa Npe oanarara. batepujy yKnoHvuTe nnv peuuknmpajte y cknaay ca nokanHum

nponncuma. OH cumbon NpoM3BOAa UM Ha EeroBoj ambanaxu ykasyje Ha To Aa 0Baj NPOW3BOA He MOXe 6UTU TpeTUpaH
Kao KyhHu oTnag. YmecTo Tora, oHa he 6utv npegara Ha ogrosapajyhy nokaumjy 3a peumkanpatbe enekTpuyHe 1 eNekTPoHCKe
onpeme. Ocurypasarbem OBOT NMPOV3BOAA NPABUIIHO YKIIOHUTE, MOMaXeTe y CripeyaBatby NOTEHLMjaNHNX HEraTUBHIX
nocneAmnLa no XnBOTHY CPEANHY Y JbYACKO 3APaBIbeE, LITO 61 MHAUE MOTIO 6UTU Y3POKOBAHO HEMPABUIHIM PyKOBateM OBOM
npoun3BofoM. 3a AeTasbHuje MHPOoPMaLmje O peLnKnparby OBOT NPOM3BOAa 06paTUTE Ce NIOKANHOj KaHLenapujy, Cepeurcy 3a

ofnararbe oTnaga unu npofaBHNUN'Y KOjOj CTe Kynunm nponsBoa.

Electrolux WELLS7 cam temizleyicisini sectiginiz icin tesekkir ederiz.

Evdeki ihtiyaclarinizi karsilamak icin tasarlanan WELLS?7, sarj edilebilen bir cam temizleyicisidir.
En iyi sonuclan elde etmek icin daima Electrolux aksesuarlarini ve yedek parcalarini kullanin.
Bunlar, cam temizleyiciniz icin 6zel olarak tasarlanmislardir.

Giivenlik onlemleri

Bu cihaz, glvenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda
talimat, gdzetim veya bilgi verilmesi halinde 8 yas ve tzeri ¢cocuklar ve
fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dlisiik veya bilgi ve deneyimi
olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Bu cihaz, cocuklarin oynayabilecegdi bir oyuncak degildir.

Temizlik ve bakim, gézetim altinda bulunmadiklari miiddetce ¢ocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

Temizlemeden veya bakimdan gegirmeden 6nce uriini mutlaka kapatin.

Uriin sadece ev amach islerde kullanilmak iizere gelistirilmistir.

Uriin kuru bir yerde saklayin.

Tlm servis ve onarimlar yetkili Electrolux servis merkezi tarafindan
yapilmaldir.

Temizlemeden veya bakimdan gec¢irmeden dnce uriini mutlaka sarjdan
cekin.

Plastik poset gibi ambalaj malzemeleri bogulma riski tasidigindan
cocuklarin erisemeyecegi bir yerde tutulmalidir.

Uriin belirli bir gerilime gore tasarlanmistir. Kullanacaginiz elektrik
geriliminin, sarj adaptori tizerindeki bilgi etiketinde belirtilenle ayni olup
olmadigini kontrol edin.

Yalnizca Electrolux WELLS7 cam temizleyici igin tasarlanmis orijinal sarj
adaptorina kullanin.

Cam temizleyiciyi asagidaki kosullarda asla kullanmayin:

« Yanici gazlar vb. yakini

« Uriinde gozle goriiliir hasar varsa.

« Keskin cisimler Gizerinde

« Sicak veya soguk kuiller, yanik sigara izmaritleri, vb.

Orn. alci, beton, un gibi ince tozlar.

Uriinii dogrudan giines 1sigina maruz kalacak sekilde birakmayin.
Uriinii yiiksek sicakliga maruz birakmayin.

Uriine takili piller sékiilmemeli, kisa devreye maruz birakilmamali ve
metal ylzeye konulmamalidir.

Su haznesi dogru bir sekilde takili degilse cam temizleyiciyi kesinlikle
kullanmayin.

« Su haznesini belli araliklarla bosaltin. Su haznesindeki "MAX" (azami su

seviyesi) cizgisini kesinlikle asmayin.

Uriintin yukaridaki kosullarda kullanimi ciddi kisisel yaralanmaya ya da
urtinde hasara neden olabilir. Bu tur yaralanma veya hasarlar Electrolux'tin
veya sunulan garantinin kapsaminda degildir.

Bu garanti, pil dmrinin kullanim miktarina ve sekline bagh olarak farklilik
gosterdigi icin, pil dmri ya da kullanimindan kaynaklanan pil calisma
sUresi azalmalarini kapsamaz.

Web sitemizi asagidakiler igin ziyaret edin:

Kullanim onerileri, brostirler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri alin:
www.electrolux.com

Uriintiniizii daha iyi servis icin kaydedin:
www.electrolux.com/productregistration

Cihaziniz icin Aksesuarlar ve Sarf Malzemeleri satin alin:
www.electrolux.com/shop
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Elden cikarma
Elden cikarmadan 8nce pil, Griinden ¢ikarilmalidir. Pili yerel kanunlar uyarinca elden ikarin veya geri dénistiiriimesini saglayin. Uriin

veya Uriiniin ambalaji Gizerindeki semboli, bu triiniin normal ev atigi gibi islem gdremeyecegini belirtir. Bunun yerine tiriin, elektrikli
ve elektronik ekipmanlarin geri dtruwmi] icin belirlenen toplama noktalarina teslim edilmelidir. Uriiniin hatali bir sekilde atilmasi veya
imha edilmesi cevre ve insan saghgi agisindan agysyndan olumsuz sonuglara yol agabilir. Bu nedenle, bu triintin dogru bir sekilde elden
cikarilmasini saglayarak potansiyel olumsuz sonuglari nlemeye yardimci olmus olursunuz. Bu triintin geri donlisiimii hakkinda daha
detayli bilgi icin liitfen mahalli idareyle, ev ¢6pii toplama servisiyle ya da trlinii satin aldiginiz magaza ile temasa geginiz. Cihazinizin

kullanim 6mri 10 yildir. Kullanim 6mr, tiretici ve / veya ithalatgi firmanin ilgili yedek parga temini ve bakim stiresini ifade eder.



YKpaiHCbKni

[akyemo, Wwo obpanu npunag ans mutTaA BikoH Electrolux WELLS7.

WELLS7 — akymynaTopHUI Nnpunag ans MUTTA BIKOH, MPr3HaYeHnin ana nobyToBoro
BMKOPUCTaHHA. [1nA 3abe3neyeHHs HaKpaLloro pesynbTaTy BUKOPUCTOBYIATE TifIbKU
aKcecyapw Ta 3anacHi yactuHu Electrolux. BoHy po3pobneHi cneuianbHO AnA Balloro npunagy
DN MATTA BiKOH.

3actepexeHHs 3 Texhikn 6e3nekn

Llen npunag moxe BUKOPUCTOBYBATUCb AiTbMU CTapLue 8 poKiB Ta
0cobamu i3 3HVKEHUMM GI3BUYHUMK, CEHCOPHMIK aB0 NCUXIYHNMN
MOXTMBOCTAMM Y1 HEQOCTATHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMW NuLLEe Mif,
Harnagom abo nicnAa NpoBeAeHHA IHCTPYKTaXy CTOCOBHO 6e3neyHoro
KOPUCTYBaHHA NPWIagoM Ta PO3YMiHHA NOB'A3aHNX 3 LM PU3NKIB.

HiT He NOBWUHHI rpaTUCb i3 NpUNagom.

He mokHa gopyyaTtu umiieHHA abo TexHiYHe 06CNyroByBaHHA Npunagy
AiTAm 6e3 BignoBigHOro HarnAagy.

BUMKHITb Npunag nepen Noro YnweHHAM abo o6cnyroByBaHHAM.

Mpunaa noBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCA lMLLeE Y 3BUYANHOMY
no6yTtoBomy cepefoBuLLi.

36epiranTe Nnpunag y Cyxomy Micui.

YcCi peMOHTHi po60TK NOBMHHI BUKOHYBATUCA aBTOPU30BAHNM CEPBICHAM
ueHTpom Electrolux.

Mepen uneHHAM abo 06CyroByBaHHAM NpUiagy 3aBXAu BUNManTe
BUJIKY 3 PO3ETKMW.

TpumanTe nakyBanbHi maTepianu, HaNPUKIag NNacTMKOBI NakeTn, y
HeJOCTYMHOMY AS1A JiTen Micu,.

Pu3uk 3apyweHHal KoxkeH npunag po3paxoBaHnii Ha NEBHY Hanpyry.
[NepekoHanTecs, Wo Hanpyra y mepexi Bianosiga€ 3Ha4eHHAM, BKa3aHUM
Ha Tabnnuui aganTepa 3apAgHOro NPUCTPOIO.

BukopucToBynTe TiflbKn OpuUriHanbHU agantep, NpusHavyeHnn gna
3apAaku npunagy ana mutTta BikoH Electrolux WELLS?.

He BukopucroByite npunag ANA MATTA BiKOH:

« MNopyu i3 razamu, Wo Nerko 3anMaroTbCA TOLWLO;

+ AKLLO Npwuniag MiCTUTb BUAVMI O3HAKM MOLIKOAMKEHHS.

« ANnA npubupaHHA rocTpux NnpeamMeTis;

+ Ana 36MpaHHA rapAaYol UM XoNo4HOI 3011, HeaoNankKiB TOLLO;

+ AnA 36MpaHHA TOHKOAMCNEPCHOrO Ny, HANPUKaA Bif LUTYKATYPKWU,
6eToHy, abo 60pOLLHa;

+ He 3anuwanTte npunag nig Ai€o npAMNX COHAYHUX NPOMEHIB.

+ He nigpnasante npunag [il cunbHOro tenna.

« AKymynAaTopu BcepeavHi npunagy 3abopoHAETbCA AEMOHTYBATH,
nigaaBaTu Ail KOPOTKOro 3aMMKaHHA, PO3TallOBYBaTW Ha MeTaneBunX
NOBEPXHSAX.

« He BuKopucTOBYITE Npunag Ana MUTTA BIKOH 6€3 NpuegHaHoOro
HaneXHUM YMHOM pe3epByapa AnA Boan

+ «PerynapHo cnopoxHionTe pe3sepsyap anAa sogu. He Hannsante soagy

BuLLe No3Haukm «MAX» Ha pe3epByapi 4nA Bogu.

BrukopuctaHHa nprnagy y 3a3HauyeHnx BuiLLe 06CTaBNHAX MOXeE
NpPU3BECTN [0 CEPNO3HMX TpaBM abo nowwkKoaKeHHA BUPoOy. Taki TpaBMu
ab0 NoLLKOAXKEHHA He MOKPKMBalTbCA rapaHTieto Electrolux.

Lia rapaHTia He PO3NOBCIOAXKYETbCA HAa CKOPOYEHHA TPUBANIOCTI PO6OTK
Bifl aKyMynATOpPa, CPUYMHEHE NOro CTapiHHAM Y/ BUKOPUCTaHHAM,
OCKINbKM TEPMiH CNyKOr akyMynaTopa 3aneXuTb Bif iHTEHCUBHOCTI 1
XapaKTepy NOro BUKOPUCTaHHA.

3BepTaiiTecs Ha Hall Be6G-caliT:

Mopaawn 3 BUKopUCTaHHA, 6poLuypu, iIHCTPYKLIT 3 yCYHEHHA HeCnpaBHOCTEN, cepBicHa
iHbopmauis: www.electrolux.com

3apeecTpyiiTe BMpI6, W6 OTpMMaTK NOKpaLleHe 06CNyroByBaHHs:
www.electrolux.com/productregistration

MprabaHHa npunapana Ta BUTPATHYX MaTepiais BallOro Npunagy:
www.electrolux.com/shop

@ Q@

YTunisauia

Mepepn yTunisauieto BUpo6y 3 HbOTO CNip BUNHATY 6aTapelo. YTunisyiiTe 6atapei BianosifgHO Ao MicLeBMX HOPM. Lieli mmm
CUMBOJI Ha BMPO6i a0 Ha Oro ynakoBLji MO3HAYaE, WO 3 HAM He MOXKHA NOBOANTUCA, AK i3 MOOYTOBMM CMITTAM. 3aMiCTb LibOro
110ro HeobXiiHO NoBEPHY T [0 BIAMNOBIAHOIO NYHKTY 360pY AN1A NepepobKu eneKTPUYHOro Ta e1eKTPOHHOro 06nagHaHHs.
3abe3neuyoun HanexHy nepepobKky Liboro BUpoby, Bu fjonomaraete nonepeAnTy NOTEHUiHI HeraTWBHI HacniaKu ana
HaBKOMVLLIHBbOrO CepefjoByLLa Ta 3[0POB'A NOAUHN, AKI MOTIV 61 BUHNKHYTU 3@ YMOB HEHaNeXXHOro Nno36aBneHHs Bif Liboro
BMpOOGY. LLlo6 oTpumaTy AeTanbHily iHpopMaLlitlo CTOCOBHO NepepobKm Liboro BUpo6y, 3BEPHITbCA O CBOro MicLieBoro odicy,
Bawwoi cnyx6u yTunisauii abo fo marasuHa, ae Bu npuabanu uen supib.
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electrolux.com/shop Electrolux Appliances AB
S:t Géransgatan 143

S-105 45 Stockholm
Sweden

www.electrolux.com
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